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RDP-SBAG20S

RAIDER —
Pro F )
Art. No. Item Description
l 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
! 030220 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S
030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
030217 R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20S
l 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
! 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
! 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
I 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S
030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
L] SBRH20
ﬂ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
f 030136 | R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SBAG20
ﬁ 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo
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Art. No. Item Description

-
030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min-' laser Solo

030139 RDP-SCS20

#3

3

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

RQWHJTLG

R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo

030140 RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030154 R20 Cordless Cordless caulking gun Li-ion 811 Solo RDP-SGLG20

030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20

030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20

074202 R20 Mucrtonet 3a 6os akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

-

t‘?;;—_, ‘ IL

039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

075328 R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
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Art. No. Item Description

R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft

075711 RDP-SBBC20 Set

075712 Pole saw head tube for RDP-SBBC20

075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20

075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20

075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20

075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20

075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20

030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20

S

090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20

090320 R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20

030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set

Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S

030219 Set

|
o 4404 Jam

030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set

030208 Cordless Hammer Drrill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set

030216 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case
RDP-SCDI20S Set
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u 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 hin Case
RDP-SBAG20 Set
M 030224 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Set
RDP-SBAG20S
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set

S
ﬂ’ 075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20

090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20

'. 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System

131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System

131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System

131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System

131157 R20 Batepwus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System

‘AR XTI K

039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System

039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System

039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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BG/M3OBPA3EHU ENEMEHTHU

1. Kopnyc (abpxay 3a noctaBsiHe
Ha KapTyLuu)

2. CBpb3Ka/pe36oBM NPbLCTEH 3a
Abpxava

3. 3b6Ha waHra/byTanHa npb4ka
4. PbkoxBaTka Ha 6yTanoto

5. Perynatop Ha ckopocTTa

6. ByTOH NPOTUB HEBONMHO
BKIIOYBaHe

7. PbKoxBaTka Ha nucToneTta

8. MyckoB npekbcBay

EN/ELEMENTS DEPICTED

1. Housing (holder for inserting
cartridges)

2. Holder joint

3. Rod
4. Rod handle

5. Speed adjusting dial

6. Trigger-lock button

7. Caulking gun grip

8. Switch triaaer

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTpeba!
Refer to instruction manual / booklet!

BG CHuMKuTE ca C uniocTpaTUBHa Lien.
W306paseHnAT Mozien Moxe fia He e HambJIHO
MAEHTUYEH CBC 3aKyneHaTa OT Bac MallvHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The
pattern shown may not be exactly the same as

the machine you purchased.
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BG/ HE CbABbPXA BATEPUA N 3APALOHO!
EN/ BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!
RO/ BATERIA SI INCARCATORUL NU SUNT INCLUSE!

BHUMAHME/ATTENTION!:

BG

Undopmauua 3a akymynaropHara 6artepus n 3apsagHOTO YCTPOUCTBO
AxymynaTopHaTa MaluMHa ce gocTaBs 6e3 6aTtepus v 3apsgHo. U3non3BairiTe camo
6aTtepus u 3apsigHo ot cepusita R20 System.

EN

Battery and charger information

The cordless machine is delivered without battery and charger. Use only the battery and charger
of the R20 System series.

RO/

Informatii despre baterie si incarcator

Masina fara fir este livrata fara baterie si incarcator. Folositi numai bateria si incarcatorul din
seria R20 System.
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BG OPUM'MHANHA UHCTPYKUUA 3A YIIOTPEBA
YBaxaemu notpeéurenu,

Mo3gpaBneHus 3a MoOKynkaTa Ha MallMHa OT Hal-6bp3opa3BuBaLjaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuyeckn, NHeBMaTU4YHN U 6eH3nHOBU MawuHu - RAIDER. Mpu npaBunHo MHcTanupaHe
n ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu u HapgexaHu malmHu u pa6otara ¢ Tax we Bu gocraBu
WUCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTto yno6cTBO € n3rpageHa U oTnMyHa cepBuU3Ha Mpexa c 45
cepBu3a B usnara cTpaHa.

Mpeau na n3nonseare Ta3u MalinHa, Monsi, BHUMaTeIHO ce 3ano3HanTe ¢ HacToswara
“UHCTpyKumA 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHoCT M C uUen ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTa W
ynotpeba, npoyeteTe HacTOAWMUTE MHCTPYKLUUM BHUMATENHO, BKIHOYMTENHO NpenopbKuUTe
Y npepynpexaeHusitTa B TaX. 3a u3bsArBaHe Ha HEHYXXHU TPeLUKU U UHLUUOEHTU, BaXHO e Te3u
MHCTPYKLUMWU fa ocTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelyy cnpaBku Ha BCUYKU, KOUTO Lie nonsesat
MalwmHaTta. AKo 1 npogageTe Ha HOB coGCTBeHUK To “UHCTpyKUMsTa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa
ce npeaage 3aefiHO C Hesl, 3a Aa MOXe HOBUSA Mon3BaTen ga ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacCHOCT U UHCTPYKLMUTe 3a paboTa.

“EBpomactep MWmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbrHOMOLWEH MNpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTensa U co6CTBEHUK Ha TbproBckata Mmapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
cupmara e rp. Codous 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roauHa BbLB cupmaTa e BbBeAeHa cucTeMata 3a ynpaBrieHue Ha
kavyecTtBoTO ISO 9001:2008 c ob6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npod)ecuoHanHu u xobu enekTpMYecku, MHeBMaTUYHU U MeXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obwa
xene3sapus. CeptudukarsbT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp ex:ﬁ::a CTONHOCT
RDP-JCG20

Mopen ) solo
Hanpexenwne \% 20
MakcrmanHo HansraHe Ha ByTanoTo N 3800
CkopocTtun - 5
MakcumanHa cKkopocT Ha nogaBaHe mm/s 0.5-4.4
obem Ha obpxada Ha KapTyLua ml 310
/3a kapTyw c obem /




OBLLUU YKA3SAHUA 3A BE3OIMACHA
PABOTA

BesonacHa paboTa ¢ enekTpouHCTpyMmeHTa
€ Bb3MOXHa CaMO ako BHMMaTESHO npoyeTeTe
PBbKOBOACTBOTO 3a eKcniioatauus n
MHCTpyKUMnTe 3a be3onacHa paboTa v cnassate
CTPVKTHO CbAbpXKaLLMTe ce B TAX yKa3aHus.

Be3onacHocT Ha paboTHOTO MSACTO.

Mopabpxante paboTHaTa 30Ha uncTa u gobpe
ocBeTeHa. 3aTpynaHuTe Unu TbMHU 30HU MOXe
[a npeausBukaT MHUUAEHTU.

He paboteTte c enekTpu4eckn MHCTPYMEHTH
BbB B3pMBOONacHa atMocdepa, kato Hanpumep
B MPUCBHCTBMETO Ha 3ananvMMm TEYHOCTU, ra3oBe
unu npax. Enekrpnyecknte UHCTPYMEHTU
cb3aaBaT UCKPW, KOUTO MoraT Aa Bb3nnamMeHsT
npaxa unv nsnapeHusiTa.

[Ma3eTe geuara v cTpaHn4YHWUTE HabnogaTenu
no Bpeme Ha paboTta C eneKTPOUHCTPYMEHTa
Pa3ceriBaHeTo MOXe Aa foBeae [o 3aryba Ha
KOHTpPOX.

He ponyckanTte oBnaxHsiBaHe Ha
€INeKTPOMHCTPYMeHTa. He ro nanonasanTte BbB
BrakHa cpeaa.

JNIMYHA BE3OMNACHOCT
» bbaeTe Hallpek, BHUMaBanTe KakBoO
npaBsuTe 1 6baeTe pa3ymMHu, korato paboTute
C eNneKTPOoUHCTpyMeHTa. He nanonaeaiite
€INEeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo CTe M3MOPEHU UM
CTe nopj BNUsiHUE Ha HAPKOTULIM, ankoXor Unu
nekapctea. EguUH Mur HeBHMMaHWe npu paboTa
C eNEKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa AoBede A0
CEPUO3HN HapaHsIBaHWs.

* 3anonsBariTe NUYHN NpegnasHy cpeacTea.
BuHarm HoceTe 3awmTa 3a ounte. 3awmnTHm
CpeAcTBa KaTo AuxatenHa Macka, Henmbaraliy
ce obyBKM 3a 6e3onacHOCT, Kacka unu sawuTa
Ha crnyxa, U3non3BaHun Npy NOAXOASALMN YCIOBHS,
LLle Hamarnu TpyaoBUTE 3r10MOSyKU.

* [pepnoTBpaTsiBaHe Ha CnyvyanHo 3afencTeaHe.
YBeperTe ce, Ye NPeBKoYBaTENS € Ha No3nums
M3KITOYEH NPEAM [a 0 CBbPXETE KbM U3TOYHUKA
Ha 3axpaHBaHe W/Wnu KbM akymyrnatopHaTa
baTtepus, npeon Aa B3eMeTe U HocuTe
MHCTpYyMeHTa. HoceHeTo Ha enekTpoMHCTPYMEHT
C MPBCT Ha NpeBKoYBaYva UM cTapTupaHeTo
Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTU, KOraTo NpeBKIoYBava
€ Ha no3uumsa “BkntodeH”, Moxe aa goseae Ao
TpyAoBa 31ononyka.

* MaxHeTe BCUYKM perynupaLum unm

raeyHu KIno4oBe npeau aa BKIoYnTe
eneKkTPoMHCTpyMeHTa. MNpukpeneHn kbM
BbPTALLM CE YACTU Ha ENEKTPONHCTPYMEHTA,
raeyHu Unu perynupatly Krno4voBe morat ga

w RAIDERSK

[oBeaaT Ao HapaHsiBaHUs. [Pro)
* He ce npotsaraiTe npekaneHo. Ctonte
CTabuHO Ha KpakaTta cv npes LsroTo BpeMe.
ToBa no3BonsiBa N0-A406bP KOHTPOM Ha
eNeKTPUYECKNS MHCTPYMEHT B Heo4YaKBaHu
cuUTyauuu.
» ObnuyanTe ce noaxoasuwlo. He HoceTe BUCALLN
apexu unu buxyTa. MaseTe kocata cu, ApexuTe
CV 1 pbKaBuUWTE Aaneye oT ABUXKeLuTe ce
yactu. Bucawmre gpexu, buxytepus unu gbnrm
Kocy moraT Aa 6baaT 3axBaHaTh OT ABWXELLM ce
yacTu.
* AKO Ca npegoCcTaBeHn yCTPOWCTBA 3a
acnupaumsa unm npucnocobnenus 3a crbupaHe
Ha npax, yBepeTe ce, Ye ca CBbp3aHu 1
13Mnon3BaHu npaBunHo. Manon3saHeTo Ha
Te3n CpefcTBa MoXe Aa Hamanu onacHocTuTe
CBbp3aHu C npaxa.
» dupma EBpomacTep rapaHTupa 6e3ynpeyHoTo
bYHKLMOHMPaHe Ha enekTPOUHCTPYMeHTa
camo Npu MornoXeHve, Ye nsnonspare
cneuvanHo npeaBuaeHUTe 3a To3u Tvn
€NeKTPONHCTPYMEHTU AOMbIHUTENHN
npucrnocobnexHns.

N3MNON3BAHE U TPUXA 3A
ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE
* He npeTtoBapBainTe enekTpOMHCTPYMEHTA.
* N3non3BanTe NpaBuMHUSA MHCTPYMEHT
3a BaLleTo npunoxeHuve. MoaxoaawmaT
€NeKTPOMHCTPYMEHT LUe CBbPLUK No-Aobpe 1
no-6e3onacHo pabortata, npu TeMnoTo, 3a KOeTo
e cb3gajeH.
* He nsnonsgarnte enekTpPOMHCTPYMEHTA, ako
NPEBKIOYBATENSAT HE Ce BKIHOYBA M U3KMIOYBA.
Bcekn enekTpoMHCTPYMEHT, KOVTO He MoXe Aa
Ce KOHTponvpa ¢ NpeBKIIIoYBaTENS € ONaceH n
TpsibBa ga ce nonpasu.
* M3kntoveTe Liencena oT 3axpaHBaHETO U/1nn
OaTepuiiHNSA KOMMNIEKT Ha eNeKTPOVHCTPYMEHTa
npeav 3BbPLUBAHETO HA KaKBOTO 1 Aa e
perynupaHe, CMsiHa Ha akcecoapw unu
CbXpaHsiBaHe Ha ypeaa.
» TakvBa npegBapuTEnHN Mepku 3a 6esonacHoCT
HamansiBaT pucka OT HexenaTesiHo 3aJeicTBaHe
Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTA.
» CbxpaHsBanTe npeHocumuTe
€eNeKTPONHCTPYMEHTU U3BbLH Jocera Ha
Aela 1 He No3BonsBanTe Ha He3ano3HaTu
C eneKTPOMHCTPYMEHTA WU C Teaun
WHCTPYKLUMK Nnua Aa paboTsT ¢ Hero.
EnexkTponHCTpyMeHTUTE ca onacHu B pbLeTe Ha
Heoby4eHn noTpebutenu.
* MopabpxariTe enekTPONHCTPYMEHTHTE.
* [poBepsiBanTe 3a pa3mecTBaHUS B
CBBbP3BaHNATA Ha NOABWXHUTE 3BEHA, 3a
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cyynBaHe Ha YacTW 1 BCUYKW APYTN YCrOBUS,
KOUTO MoraT fia NOBMUSAT Ha ekcrnroaTtauusTa
Ha enekTpouHCTpymeHTuTe. Npun noBpeaa
Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTA, 3aAbIMKUTENHO o
nonpaseTe Npeau Aa ro 13nonssaTte OTHOBO.
MHoro 3110MonykM ce NPUYNHSBAT OT JIOLLIO
nogabpXXaHu eneKTPOUHCTPYMEHTW.
* [MNopabpxanTe pexeLimTe NHCTPYMEHTH
BuMHary gobpe 3atodeHun u umctu. NpasunHo
noaabpXXaHUTE pexeLL MHCTPYMEHTH C OCTpU
ocTpueTa No-TpyAHO MoraT Aa ce OrbHaT U1 no-
TIECHO CE& KOHTpOnMpar.
* V3nonsBaiiTe eNeKTPONHCTPYMEHTUTE,
akcecoapuTte 1 AOMbIHUTENHUTE YacTh KbM
TSIX B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMNUTE, KaToO
B3emeTe npeasug paboTHUTE YCroBus 1
Xapaktepa Ha pabotara. /3nonssaHeTo Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA 3a paboTu, pa3nuynHm
OT Te3w, 3a KOUTO e npedHasHavYeH, Moxe Aa
[oBefe [0 onacHu cuTyauum
OONBbIAHUTENHU CNELUDPUYHU
WHCTPYKLWUN 3A BE3OMACHOCT 3A
NMUCTONETA 3A CUINTMKOH
* [IpbXTE MHCTPYMEHTA 3a U30nMpaHnuTe
NMOBBPXHOCTM NPU U3BbPLLBaHE Ha onepauus,
Npun KOSITO MHCTPYMEHTa MOXe [a 3acerHe
ckputo okabensisaHe. KOHTakT ¢ “xuBa” xuua
CbLLO MOXe Ja 3apedu C TOK MeTarnHuTe Yyactu
Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTa, B pe3ynTtaT Ha KOeTo
onepaTopa MOXe Aa Nnory4u TOKoB yaap.
* [ipbxTe pbLeTe cn U3BLH 30HaTa Ha ByTanoTo
1 npbykaTa Ha ByTanoTo Ha CUNMKoHoBUSA/
nenunHus pasnpegenuten. Moxete ga cu
cyynuTe NpbCcTUTe Mexay TpbbaTta Ha obpxaya
n Bytanoro.
» Korato paboTtute CbC CUNUKOHOBUSI/NENUNEH
nucToneT Haf rnaeaTa Cu, He JonycKanTe
npbykata Ha 6yTanoTo npep o4nTe Unu
rnaeata cu. lNMpbykaTta Ha ByTanoTo Moxe ga ce
M3Nnb3He Hasaf no nocoka Ha notpebutens.
BuHarn HoceTe 3awuTa 3a ounte, Korato
13rnon3BaTte CUNMKOHOBUS/NENUNEH MUCTOSET.
* BuHaru paboteTte B NOAXOASALLO NpoBETpeHa
30Ha M HOceTe noaxoAsiia 3awmra 3a
OVXaTenHUTE opraHy npu HeobxoaMMOCT.
M3napeHusiTa oT HAKOW CUIMKOHW U nenuna
MoraT ga 6baat BpegHu.
* N3kntoueTe yCTpONCTBOTO M n3BageTe
GaTtepusiTa, npeau Aa CrioxuTe Unu ceanute
akcecoap, npeay Aa Kopuruparte Unm npu
M3BbPLUBaHE HA PEMOHTHW AenHocTu. EgHo
HexXernaHo 3afecTBaHe Ha MHCTPYMeHTa MoXe
0a nNpeausBrka HapaHsiBaHUS.
» C Bawus moaen usnonssanTte camo

akcecoapw, KOUTO ca npenopbYaHu oT
npounssoguTens. AKcecoapu, KOUTo MoXxe Aa
ca NoAXoAsLLM 3a eVH UHCTPYMEHT, MOXe
[a cb3pagaT pUck OT HapaHsiBaHe, KoraTo ce
M3Mon3BaT C Apyr UHCTPYMeHT. M3non3eaHeTo
Ha HemnoaxoasiLLM akcecoapu MOXe Aa NpUYnHU
PWCK OT HapaHsBaHus1.
* [NorpuxeTe ce Aa He nonagat CUNIMKOHW U
nenuna no KOHTaKTHWTE Todku Ha batepusaTta./
He e BKIl. B OKOMMIeKToBkaTta/
» BuHaru yetete v crieaBavite MHCTPYKUUUTE
Ha NPOM3BOAUTENS MO OTHOLLEHWE HA BCUYKM
BMOOBE CUMWKOH unu nenuno. HecnassaHeTo
Ha ToBa MOXe Aa [oBefe A0 TeNecHU
HapaHsiBaHus1.
* He nanonsgarite 3a NpuroTesiHe Ha xpaHa.
* He ynotpebsiBavite 3ampb3Hanv nnm
3acbXHany NENUHU UNW YNITbTHATENHN CMECHU.
* He npetoBapsante motopa! MNpu
npeTtoBapBaHe, U3KIoYeTe MalLnHaTa, u3BageTe
akymynartopa, yCTaHOBETE NnpuunHaTa u si
oTCTpaHerTe.
» CvbniogaBaniTe ykasaHusATa 3a MOHTaX.
ObpxadbT, TpbbaTa 1 pe3boBmAT NPbCTEH
TpsibBa Ja ca npaBWUIHO MOHTMPAaHW U 30paBo
3aBUTW.
* HoceTe BMHaru npeanasHu ouuna.
» OnacHocT oT npuwmneaHe! He xBalyante
3bbHaTa waHra! BHumaBanite HULWO aa He 6bae
npuvwmnaHo ot 3bbHaTa waHra!
- CnasBaiTe BanvaHWTe 3a BallaTa cTpaHa
Hapenbu 3a n3nons3saHuUTe Matepuanu.
» CvbniogaBante npenopbkuTe Ha
NpoV3BOAUTENMUTE Ha YNITbTHUTENHUTE cMeck!
Vmavite npeasua nHopMaLMoHHNSA NUCT 3a
6e30MacHOCT Ha 13MoN3BaHWs MaTepuar.
* NlensiwmTe 1 yNmbTHATENHUTE CMECU MoraTt
[Oa npegussukat onacHocTu. CnaseanTe
BCUYKM YKa3aHus BbpXy OMakoBKUTE WK
MHdopMauumTe, KOUTO ca fadeHn oT
npoussoguTens. He nanonseanTe cMecu, YUNTO
OMacHOCTY ca HEWU3BECTHMU.
* [pn noyncTeaHe He n3nonasanTe
pasTBOPUTENM, KUCEMWUHW UMW PYTN arpecuBHU
novncTBalLM CpeacTBa.
» OcTaBsiiTe ypeaa u HeroBuTe 4yacTum
Ha CUTYPHO MSICTO (Hamp. ocurypete
OeMoHTupaHaTa Tpbba cpeLly nperbpkansaHe).
* Vi3gbpnBaiiTe 3bOHaTa LWaHra camo npu
HaTUCHAT CMyCHbK .

OONBbIHUTENHU PUCKOBE
* Bbnpeku npunaraHeTo Ha CbOTBETHUTE
pasnopenbu 3a 6e30MacHOCT 1 nNpunaraHeTo Ha



npeanasHu cpeacTsa, CbLUECTBYBaT PUCKOBE,
KOUTO He moraT aa 6baat nsberHatu. Toea ca:
* YBpexaaHe Ha criyxa.

* Puck oT HapaHsiBaHe nopagun NeTawm YyacTuum.

* Puck OT narapsiHusi nopagu HaropelysiBaHe Ha
akcecoapuTe no Bpeme Ha pabora.

* Puck oT HapaHsiBaHe nopaay NpoabiikUTenHa
ynotpeba.

U3NON3BAHE MO NPEOAHA3HAYEHUE
YpenbT e npefHa3HayeH 3a n3tnackeaHe Ha
YNIBTHUTENHM U NENSILLM CMECU OT KapTyLUW.
To3n akymynaTopeH NUCTOMET 3a NenuIHn
maTtepuanu e cb3gafeH 3a NpodecrmoHanHo
npunaraHe Ha CUMMKOH 1 nenuno. He
13rnon3eanTe B MOKpPU YCMNOBUSI UMK B cpefa Ha
3ananuTeniHn TeYHOCTU N rasose.

YpenobT He e NpefHa3HayeH 3a XpaHUTEenHn
NPOAYKTU UM MEAULMHCKM / BETEPUHAPHU
uenu. He paboteTe ¢ KapTyLUn NoA HansiraHe.
He ro nanonsearite kaTto noBAuraTesniHo unm
pasnbBaLLo npucnocobneHue.
MoTpebutenaT Hocu NbriHa OTFOBOPHOCT 3a
BCUYKM BPEAMW, MPUYMHEHUN OT HEMpaBuIiHa
ynotpeba.

O6LwonpreTuTe NpaBuna 3a NpefoTepaTaBaHe
Ha aBapuu 1 NpunoxeHarta MHopmaums 3a
6esonacHocT TpsibBa ga ce cnasBar.

BKITKOUYBAHE

1. MyckoB npexkbcBay 2. byToH npoTus
HeBOIMHO BKIOYBaHe

3a pa ce npegoTBpaTy CryyYanHoO HaTUcKaHe
Ha cnycbka Ha npeskntoyBatensi(1), e
npeasuaeH OyTOHBT 3a 3akntoyBaHe Ha
cnycbka.(2)
3a fa cTapTvparte UHCTpyMeHTa, HaTUCHeTe
OyTOHa 3a 3aksoyYBaHe Ha Cnycbka OT cTpaHa
A v gpbrnHeTe cnycbka Ha MpeBkoyBaTens.
CKkopocTTa Ha MHCTpYMeHTa ce yBenvyasa
ype3 yBenuyaBaHe Ha HaTucKa BbpXy Cnycbka
Ha npeBktoyBaTtens. OTnycHeTe cnycbka Ha
npeBkIoyBaTens, 3a aa cnpete.
Cnep ynotpeba HaTucHeTe 6yToHa 3a
3aKrnoyBaHe Ha cnycbka oT cTpaHa B.

PErYNUPAHE HA OBOPOTUTE

1 - IRAIDER
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1. Perynatop Ha o6opotuTe

(MopaBaHeTo Ha MaTtepuana ce KOHTponupa
OT perynaTtopbT Ha 060pOTH 3a U3NON3BaHe npu
PasnuYyHN NPUNOXKEHUS.

*36epeTe CKOPOCT Ype3 3aBbpTaHe Ha
perynaTtopa Ha xenaHaTta CKOpOCT.

3ABEJIEXKKA: TMo3uumsa ‘1’ e Hali-HuckaTa
(Han-6baBHaTa) HacTpoKKa 3a CKOpOCT U ‘6’ e
Haln-BMcokaTa (Han-6bp3ata) HacTporika 3a
CKOpPOCT.

3ABEJIEXKA: He 3aBbpTanTte perynaropa
6bp30, KOraTo MHCTPYMEHTBLT paboTu.
3ABEJIEXXKA: B 3aBMCUMOCT OT BUaa 1
YCNoBuMsiTa Ha YNMbTHABALLMA MaTepumar, Ton
MOXe [ia He ce nojasa C H1CKa CKOpocCT. B Toan
cryyan HacTpounTe perynaropa Ha no-Bucoka
CKOPOCT.
3ABENEXKA: Korato npomeHsiTe ckopocTTa
oT “5” Ha “1”, 3aBbpTeTe perynaropa obpaTHo
Ha YacoBHWKOBaTa cTpernka. He 3aBbpTanTe
perynaTtopa NpuHyAMTENHO NO YaCoBHMKOBAaTa
cTpernka.

®YHKUUA 3A NPEOOTBPATABAHE HA
KANEHE/M3TUYAHE HA MATEPUAN

[Buratensar npogb/kasa fa pabotn
3a KpaTko Aopw creq, ocBoboxaaBaHe Ha
cnycbka. Taka ce ocBobOXaBa HansraHeTo Ha
yNbTHABALLMA Matepuarn u ce npegoTBpaTssa
KaneHeTo.

WHCTANUPAHE UNU CBANAHE HA
NMPBCTEHA HA ABPXAYA

Mpukpenete O -npbCcTeHa, pe36oBOTO
CbeMHEHNe Ha AbpXKaya 1 NnacTnHaTa Kbm
OCHoBaTa, KaTo 3[1paBo 3aKpenunTe BUHTOBETE
nogped. 3a oa u3Bagute Abpxkada, cneasanTe
npoueaypaTa 3a MOHTax B obpaTeH peg.

1. O -npbCTEH 2. Pe360BO cbeanHeHne Ha
abpxava 3. MnactuHa 4. BuHT 5. OcHoBa
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Y

WHCTANMUPAHE U OEMHCTANMUPAHE HA
3BbBHATA WWAHTA

1. MNMocTaBeTe 3bOHAaTa WaHra oT 3agHaTa
CTpaHa Ha MHCTPYMEHTa CbC 3b0OUTE Hagony.

—

1. 3b6Ha waHra
2. MNocTaBeTe 1 npukpenerte 3bOHaTa LWaHra
C BUHTA.

e
3

3

1. 3bbHa wanra 2. bytano 3. BuHT

SABEJIEXKA: HanuyHuat Tvn gbpxad
3a yNnbTHABALL, Matepvan e 3a KapTyLuu ¢
pa3mep 310 ml. He 3abpaBainTe aa npukpenute
byTanoto

3a ga rv AenHcTanupare, NpUnoxeTe
obpaTHara npoueaypa.

WHCTANUPAHE U OEUMHCTANTUPAHE HA
ABbPXAYA

3a 4a MOHTMpaTe Abpaya, 3aBbpTeTe ro
37paBo Mo NOocoKa Ha YacoBHVKOBATa CTPerka,
[0KaTo crnpe, AOKaTo AbpXuTe pe3boBoTO
cbeanHeHWe Ha abpxava. 3a fAa n3saguTe
Obpxaya, crneapainTe npoueaypara 3a
MHCTanupaHe B obpaTteH pep.

e

1. Obpxay

NMOCTABSAHE HA KAPTYLU

OTpexeTe Bbpxa Ha [to3arta Ha KapTylua,
Taka Yye Aa ce nogane NoAXoAsLLOTO
KONMMYECTBO YNITbTHABALL, MaTepuar.

OTpexeTe Bbpxa Ha KapTyLua v 3aBunte
HakpariHUKa Ha KapTywa. BbpxbT Ha
HakpalriHuKa fa ce oTpexe Koco/ Ha okorno 45
rpagyca/ B 3aBMCUMOCT OT LUMpUHaTa Ha dyrara.
[MocTtaBeTe hnakoHa B NMCTOMNETa 3a CUITUKOH.
3aBbpTeTe No YacoBHMKOBATa CTpenka, 3a Aa
npuKkpenuTe Ato3arta KbM kapTywa.Cnenpavre
WHCTPYKLMIATE Ha NPOM3BOAUTENS Ha KapTyLua.

HaHeceTe maTepnana nnbTHO BLB dhyraTta.
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3ABENEXKA: He 3abpaBsinTe ga
NpoBepUTE KapTyLla 3a NoBpeau Nnpeam
MHCTanupaHeTo. V3non3saHeTo Ha NnoBpeaeH
KapTyLl MOXe fia NPUYUHM HeU3NpaBHOCT.

3ABEJIEXKA: KoraTo nanonssarte NoBTOPHO
YaCTMYHO M3MON3BaH KapTyLl, He 3abpaBante
[a OTCTpaHUTe TBbPAUS YNbTHSBALL,
mMartepuan npeay MoHTaxa.

3ABEJIEXKA: YBeperte ce, Ye 3bbHaTa
LaHra e npvkpeneHa kbM bytanoto. He
nsnonssante Apyr Tmn GyTtana.

1. Misagbpnante 6aBHO pbKoxBaTKaTa Ha
6yTanoTo /3bbHaTa WaHra Hasag, [oKaTo crpe

1. PbKoxBaTka Ha ByTanoTo
2. MNocTaBeTe KapTyLla B AbpXaya KakTo e
nokasaHo Ha durypara.

3. BytHeTe BHMMaTenHo 3bOHaTa LWaHra,

Jokato 6yTaJ'IOTO OOKOCHe ObHOTO Ha KapTyLla.

3a ga nsBaguTe KapTyLla, cnegBante
npoueaypara B obpaTteH pea.

PABOTA C YNITBbTHUTENTHU
MATEPUAIU

M3gbpnanTte cnycbka, 3a Aa nogagete
ynnbTHABaLLMSA MaTepuan. [NoctaBete egHaTa
pbka noa Abpxaya, 3a Aa nogaobpxare
MHCTpYMeHTa, gokarto pabotute. Cnea
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onepauusTa n3dbpLUETE YNTbTHABALLUS
mMaTtepwuarn oT UHCTpymeHTa. He 3abpassvite aa
npemaxHeTe ynnbTHABaALMA MaTepuarn, npeau
[a cTaHe TBbpA.

3ABEJIEXKA: B Hayanoto Ha paboTaTa
HacTpoWnTe perynartopa Ha ckopocT “1” n 6aBHO
HaTWUCHeTe CrycbKa Ha NpeBKIoYBaTens, 3a
[a NpoBepUTE KOJKO KONMMYECTBO MaTepuarn ce
nopasa.
3ABEJIEXXKA: B 3aBucuMOCT OT Buaa u
YCMNOBUSITA Ha YNTbTHSBALLUS MaTepuarn, Ton
MOXe [ia He ce nofasa C Hucka CKopocT. B To3u
crny4aWn HacTponTe perynaropa Ha no-Bucoka
CKOpPOCT.

SABENEXKA: Ako ynnbTHABALUMAT
Matepwuarn He ce u3byTea, NpoBepeTe CregHuTe
TOYKMU:

* BbpxbT Ha Alo3aTa Ha kapTyLua He e
OTpsi3aH afeKBaTHO.

* YNNbTHABALLMAT MaTepuan e TBbpa 1
3anyLueH B Ato3ata.

» KapTywbT € noBpeaeH.

* YNnbTHABALLMAT MaTepuan e TBbpa.
3atonneTte matepuana, 4OKaTo CTaHe Mex.
» ByTanoTo He e nogxoasiLo 3a Buaa Ha
YNNbTHSBALLMS MaTepuar.

NMPEMNOPBKU 3A CbXPAHEHUE

Hait-0o6poTo MACTo 3a CbXxpaHsBaHe
€ ToBa, KOETO € XIaJHo 1 CyXo, Aaneye
OT AUPEKTHa CbHYEeBa CBETMMHA U
npekaneHa xera unv ctyg MNMoogbpxante
€reKTPOMHCTPYMEHTa BMHAry 4u1cT, 3a Aa
paboTute CUrypHo 1 Ka4ecTBEHO.

NMOYNCTBAHE

3ABEJIEXKA: Hukora He nsnonssante
6eH3uH, paspeauTen 3a noyvcteaHe. Moxe aa
ce nonyyn obesuBeTsaBaHe, AedopMauums Unm
NyKHaTUHW.

MPEOYNPEXOEHWE: N3nyxBante
3aMbpcsABaHUSITa U Npaxa Ha OCHOBHUS
KOPMyC CbC CyX Bb3AyX BUHAru, Korato
3abenexunTe cbbupaHe Ha MPbCOTUSI B U OKOSO
BEHTUNAUMOHHNTE oTBOpK. HoceTe ogobpeHa
3awWyTa 3a ounTe 1 ogobpeHa 3aluTHa
npoTMBONpPaxoBa Macka, korato u3sbpLuBaTe
Tasu npoueanypa.

MPEOYNPEXOEHWE: Hukora He
13nonasanTe pa3TBOPUTENMN UM APy
XVIMUKarM 3a NoYnCTBaHe Ha HeEMeTarHuTe
4YacTU Ha UHCTPYMEHTA.

Teaun xumukanu moraTt fa BroLuat
Ka4yeCTBOTO Ha MaTepuanuTe, U3non3BaHn 3a
Te3n YacTu.
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M3nonaBavite HaMOKpeHa C Boga 1 MeK
canyH kbpna. Hukora He gonyckaiite BMUM3aHeTo
Ha TEYHOCTU B UHCTPYMEHTA; HUKOTa He
noTansnTe B TEYHOCT, KOSITO U Aa e YacT Ha
VHCTPYMEHTA.

3ABENEXKA: Ocrananusa matepuan B
ObpXada Ha kapTyllaTta MoXxe [a Ce U3CyLUu,
ako 6be octaBeH 6e3 HabnaeHue. He ce
onuTBanTe Aa npunarate Matepuan npu
Te3un ycnosus. Cnegsante npenopbkute Ha
NPOW3BOAMTENS Ha NENUIHUTE MaTepuani,
KoraTo 13ros3Bate CUIMKOH U Nenuro, 3a aa
HamarnuTe p1cka oT LWETW.

3a ga nounctute Abpxada Ha KkapTylwaTa,
crnefBanTe NpenopbkMTe Ha NPOM3BOAUTENS
Ha NenuNHUTE Matepuany 3a NoYncTBaHe Ha
martepuan oT Ar3ara, bytanoTo u 6ytanHarta
npbyKka/3bOHa WwaHra.

OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPELOA

N orreq ornasBaHe Ha okonHarta
cpefa mMalumHara,

[OMbIAHUTENHUTE NpUucnocobnexus n
onakoBkaTa TpsibBa fa 6baaT NoanoXeHn Ha
nogxopsiia npepaboTtka 3a NOBTOPHOTO
n3non3sBaHe Ha CbAabpXalumTe ce B THX
cypoBuHK. 3a obrek4yaBaHe Ha peLMKIMpaHeTo
Aetannute, NponsBeaeHn OT U3KYCTBEHN
marepuanu, ca 0603Ha4YeHn No CbOTBETEH
Ha4uH. He n3xBbpnanTe MalumHuTe npu
6uToBuTe otnagbum! CbrnacHo OupekTuBata
2012/19/EO oTHOCHO usnesnuTe oT ynotpeba
eneKTPUYECKM 1 eNEeKTPOHHN YCTPONCTBa U
YTBbPXAaBaHETO W KaTo HaLMOHAaNEeH 3aKoH
MalUVHWUTE, KOUTO He MoraT Aa ce U3nonssar
noeseye, TpsbBa Aa ce cbbupart oTAenHo 1 Aa
Obaar nognaraHu Ha noaxoasiia npepabotka
3a OMON30TBOPSBAHE Ha CbAbpXaLLuTe ce B TAX
LieHHW BTOPUYHU CYPOBUHW.



o — IDER

EN ORIGINAL INSTRUCTIONS MANUAL
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are
safe and reliable machines and work with them will deliver areal pleasure. For your convenience
has been built and excellent service network of 45service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RDP-JCG20
solo
Voltage \Y 20
Max dispense force N 3800
Speeds - 5
Variable speed optimizes flow rate mm/s 0.5-4.4
cartridge holder size ml 310
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GENERAL INSTRUCTIONS FOR SAFE
OPERATION
Safe operation of the power tool is only possible
if you carefully read the operating instructions
and safety instructions and strictly follow the
instructions contained therein.
Workplace safety.
Keep the work area clean and well lit. Clogged or
dark areas can cause accidents.
Do not operate power tools in potentially
explosive atmospheres, such as in the presence
of flammable liquids, gases, or dust. Power tools
generate sparks that can ignite dust or fumes.
Protect children and bystanders when working
with the power tool Distraction may result in loss
of control.
Do not allow the power tool to become wet. Do
not use in a humid environment.

PERSONAL SECURITY

* Be alert, be careful what you do and be
sensible when working with the power tool.
Do not use the power tool when you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or
medication. One moment of carelessness when
working with a power tool can lead to serious
injuries.
» Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment
such as a breathing mask, non-slip safety
shoes, helmet or hearing protection used under
appropriate conditions will reduce accidents at
work.
» Prevent accidental actuation. Make sure the
switch is in the off position before connecting it
to the power source and / or the battery before
picking up or carrying the tool. « « <+ Carrying
a power tool with your finger on the switch or
starting power tools when the switch is in the “on’
position may result in an accident at work.
* Remove all adjusting or wrenches before
turning on the power tool. Attached to rotating
parts of the power tool, wrenches or adjusting
wrenches can cause injuries.
» Don't stretch too much. Stand firmly on your
feet at all times. This allows better control of the
power tool in unexpected situations.
» Dress appropriately. Do not wear dangling
clothes or jewelry. Keep your hair, clothes and
gloves away from moving parts. Hanging clothes,
jewelry or long hair can be caught by moving
parts.
« If aspiration devices or dust collectors are
provided, make sure they are connected and
used properly. The use of these agents can
reduce the hazards associated with dust.

» Euromaster guarantees the flawless operation
of the power tool only if you use the accessories
specially designed for this type of power tool.
USE AND CARE OF POWER TOOLS

* Do not overload the power tool.

* Use the right tool for your application. The right
power tool will do the job better and safer at the
pace at which it was designed.

* Do not use the power tool if the switch does not
turn on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must
be repaired.

» Unplug the power cord and / or battery pack of
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing the appliance.
Such preliminary safety measures reduce the risk
of unwanted operation of the power tool.

» Keep portable power tools out of the reach of
children and do not allow people unfamiliar with
the power tool or these instructions to operate

it. Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

* Maintain power tools.

Check for displacements in the connections of
the moving parts, for breakage of parts and any
other conditions that may affect the operation
of power tools. If the power tool is damaged,

be sure to repair it before using it again. Many
accidents are caused by poorly maintained
power tools.

 Always keep cutting tools well sharpened and
clean. Properly maintained sharp-edged cutting
tools are harder to bend and easier to control.

» Use power tools, accessories and accessories
in accordance with the instructions, taking into
account the working conditions and the nature
of the work. Using the power tool for work other
than that for which it is intended can lead to
dangerous situations

* ADDITIONAL SPECIFIC SAFETY
INSTRUCTIONS FOR THE CAULKING GUN

* Hold the tool by insulated surfaces when
performing an operation where the tool may
affect concealed wiring. Contact with a “live” wire
can also current the metal parts of the power tool,
as a result of which the operator may receive an
electric shock.

» Keep your hands out of the area of the plunger
and the plunger rod of the silicone / adhesive
dispenser. You can break your fingers between
the tube of the holder and the piston.

» When working with the silicone / glue gun over
your head, do not allow the piston rod in front

of your eyes or head. The piston rod can slide
backwards in the direction of the user. Always



wear eye protection when using the silicone /
glue gun.

» Always work in a properly ventilated area

and wear appropriate respiratory protection if
necessary. Vapors from some silicones and
adhesives can be harmful.

* Turn off the device and remove the battery
before inserting or removing an accessory,
before repairing or performing repairs. Unwanted
operation of the tool can cause injuries.

» Use only accessories recommended by the
manufacturer with your model. Accessories that
may be suitable for one tool may create a risk
of injury when used with another tool. Using
inappropriate accessories can cause a risk of
injury.

» Make sure that silicones or adhesives do not
fall on the contact points of the battery. in the
equipment /

* Always read and follow the manufacturer’s
instructions for all types of silicone or adhesive.
Failure to do so may result in personal injury.

* Do not use for cooking.

* Do not use frozen or dried adhesive or sealant
mixtures.

* Do not overload the motor! In case of overload,
switch off the machine, remove the battery,
determine the cause and remove it.

* Follow the installation instructions. The

holder, pipe and threaded ring must be properly
mounted and tightly screwed.

» Always wear safety goggles.

» Danger of pinching! Do not grab the gear bar!
Be careful not to pinch anything from the gear
bar!

» Observe the regulations applicable to your
country for the materials used.

Follow the recommendations of the sealing
compound manufacturers! Please note the
safety data sheet of the material used.

» Adhesives and sealants can cause hazards.
Follow any instructions on the packaging or
information provided by the manufacturer. Do
not use mixtures whose dangers are unknown.
» Do not use solvents, acids or other aggressive
cleaning agents when cleaning.

* Leave the appliance and its parts in a safe
place (eg secure the dismantled pipe against
overturning).

* Only pull the sprocket when the trigger is
depressed.

ADDITIONAL RISKS
* Despite the application of the relevant safety

- - IRAIDER¥RY
[0

regulations and the application of protective
equipment, there are risks that cannot be
avoided. These are:

» Hearing impairment.

* Risk of injury due to flying particles.

* Risk of burns due to heating of the accessories
during operation.

* Risk of injury due to prolonged use.
INTENDED USE

The appliance is designed to expel sealing or
adhesive mixtures from cartridges.

This cordless glue gun is designed for
professional application of silicone and glue. Do
not use in wet conditions or in flammable liquids
or gases.
The appliance is not intended for food or medical
/ veterinary purposes. Do not work with pressure
cartridges. Do not use it as a lifting or stretching
device.
The user is fully responsible for all damages
caused by improper use.

Generally accepted accident prevention rules
and attached safety information must be
observed.

ON/OFF

1. Trigger switch 2. Trigger-lock button
To prevent accidental depressing of the switch
trigger (1), a trigger lock button is provided. (2)
To start the tool, press the trigger lock button on
side A and pull the switch trigger. The speed of
the tool is increased by increasing the pressure
on the trigger of the switch. Release the switch
trigger to stop.
After use, press the trigger lock button on side B.

SPEED ADJUSTING DIAL
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1. Speed adjusting dial

(Material feed is controlled by the speed
controller for use in various applications.
* Select a speed by turning the knob to the
desired speed.
NOTE: Position ‘1’ is the lowest (slowest) speed
setting and ‘6’ is the highest (fastest) speed
setting.
NOTE: Do not turn the knob quickly while the
tool is running.
NOTE: Depending on the type and conditions
of the sealing material, it may not feed at a low
speed. In this case, set the controller to a higher
speed.
NOTE: When changing speed from “5” to “1”,
turn the knob counterclockwise. Do not force the
knob clockwise.

DROP / LEAK FUNCTION PREVENTION
FUNCTION
The engine continues to run for a short time
even after the trigger is released. This releases
the pressure of the sealing material and
prevents dripping.
INSTALLING OR REMOVING THE HOLDER
RING
Attach the O-ring, the threaded connection of
the holder and the plate to the base by firmly
securing the screws in sequence. To remove
the holder, follow the installation procedure in
reverse order.

1. O-ring 2. Threaded connection of
the holder 3. Plate 4. Screw 5. Base

INSTALLATION AND UNINSTALLATION OF
THE ROD

1. Insert the rod from the rear side
of the tool with its teeth facing down.

=

1. Rod
2. Insert and attach the piston with the
SCcrew.

SN
A

3




1. Rod 2. Piston 3. Screw
Available type of caulking material container
for 310 ml size holder is cartridge only. Be sure
to attach piston to the rod.
To remove the rod and piston, follow the
installation procedure in reverse.
INSTALLING OR REMOVING THE HOLDER
To install the holder, turn it clockwise
firmly until it stops while holding the
holder joint. To remove the holder, follow
the installation procedure in reverse.

=

1. Holder

INSTALLING CARTRIDGE

Cut off the tip of the cartridge nozzle so that
the appropriate amount of sealing material is fed.

Cut off the tip of the cartridge and screw on
the tip of the cartridge. Cut the tip of the nozzle
obliquely / at about 45 degrees / depending
on the width of the joint. Insert the vial into the
silicone gun. Rotate clockwise to attach the
nozzle to the cartridge. Follow the cartridge
manufacturer’s instructions.

Apply the material tightly to the joint.

NOTE: Be sure to check the cartridge for
damage before installation. Using a damaged
cartridge may cause a malfunction.
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NOTE: When reusing a partially used cartridge,
be sure to remove the hard sealing material
before mounting.

NOTE: Make sure the sprocket is attached to the
piston. Do not use another type of piston.

1. Slowly pull the piston / timing

lever handle back until it stops

1. Rod handle
2. nsert the cartridge into the
holder as shown in the figure.

3. Push the rod gently until the piston touches
the bottom of cartridge.

To remove the cartridge, follow the
installation procedure in reverse.

CAULKING OPERATION

Pull the trigger to feed the caulking material.
Put one hand under the holder to support
the tool while operating it. After the operation,
wipe off the caulking material from the tool. Be
sure to remove the caulking material before it
becomes solid.

NOTE: At the beginning of operation, set the
speed adjusting dial to “1” and pull the switch
trigger slowly to check how much amount of
caulking material is fed.

NOTE: Depending on the type and conditions
of caulking material, it may not be fed at low
speed. In this case, set the speed adjusting dial
higher.

NOTE: If the caulking material is not fed,
check the following points:

*The tip of cartridge nozzle is not cut
adequately.
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» The caulking material is solid and clogged
in the nozzle.

* The cartridge is damaged.

» The caulking material is stiff. Warm the
material until it becomes soft.

* The attached piston is not appropriate for
the type of caulking material.

STORAGE RECOMMENDATIONS

The best storage place is one that is cool
and dry, away from direct sunlight and excessive
heat or cold. Always keep the power tool clean
to work safely and efficiently.

CLEANING

NOTE: Never use gasoline for cleaning.
Discoloration, deformation or cracking may
occur.
WARNING: Blow dirt and dust off the main body
with dry air whenever you notice a build-up of
dirt in and around the vents. Wear approved eye
protection and an approved dust mask when
performing this procedure.
WARNING: Never use solvents or other
chemicals to clean non-metallic parts of the tool.
These chemicals can degrade the quality of the
materials used for these parts.

Use a cloth dampened with water and mild soap.

Never allow liquids to enter the instrument;
never immerse in any part of the tool.

NOTE: The remaining material in the cartridge
holder may dry out if left unattended. Do

not attempt to apply material under these
conditions. Follow the adhesive manufacturer’s
recommendations when using silicone or
adhesive to reduce the risk of damage.

To clean the cartridge holder, follow the
adhesive manufacturer’s recommendations for
cleaning material from the nozzle, piston, and
piston rod.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

B | orderto protect the environ-

ment, the machinery, accessories
and packaging must be properly processed for
the reuse of the raw materials they contain. To
facilitate recycling, parts made of artificial
materials are marked accordingly. Do not
dispose of the machines with household waste!
According to Directive 2012/19 / EC on
end-of-life electrical and electronic devices and
the approval and as national law, machinery that
can no longer be used must be collected

separately and subjected to appropriate
processing to utilize the contents contained
therein. valuable secondary raw materials.
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Instructiuni originale
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui suflanta de aer cald marca cu cel mai mare
succes de pe piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele
mai sigure si fiabile masini si lucrand cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a
fost construita si elaborata o refea de servicii excelente si centre de service din intreaga tara.
nainte de a utiliza suflanti de aer cald, va rugdm sa va familiarizati cu atentiein legatura cu
aceste instructiuni “pentru utilizare.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzitoare
a acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele.
Pentru a evita erorile de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa
ramana disponibile pentru referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza cricul. Daca revindeti
unui nou proprietar “Instructiunile de utilizare”, trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru
a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si instructiunile de
operare.

RAIDER marca exclusiva a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231,
“Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com,
e-mail: info @ euromasterbg. com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii I1ISO
9001:2008, cu domeniul de aplicare al certificare: Comert, importul, exportul si service-hobby si
profesionale unelte electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat
certificatul de Moody International Certification Ltd., England.

Detalii tehnice

parametru unitate valoare

Model ) RDP-JCG20
solo

Voltaj V 20
Max dispense force N 3800
Viteze - 5
Viteza variabila optimizeaza debitul mm/s 0.5-4.4
dimensiunea suportului cartusulu ml 310

ELEMENTE PREZENTATE

. Carcasa (suport pentru introducerea cartuselor)
. iImbinarea suportului

Rod

. Manerul tijei

. Cadran de reglare a vitezei

. Buton de declansare

. Prinderea pistolului de calfatare

. Comutati declansatorul

ONOURAWNS
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INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU O
FUNCTIONARE SIGURA
Functionarea in siguranta a sculei electrice este
posibila numai daca cititi cu atentie instructiunile
de utilizare si instructiunile de siguranta si urmati
cu strictete instructiunile continute in acestea.
Siguranta la locul de munca.
Pastrati zona de lucru curata si bine luminata.
Zonele infundate sau intunecate pot provoca
accidente.
Nu folositi sculele electrice in atmosfere
potential explozive, cum ar fi in prezenta
lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului.
Instrumentele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praf sau fum.
Protejati copiii si spectatorii atunci cand lucrati
cu instrumentul electric Distragerea atentiei
poate duce la pierderea controlului.
Nu permiteti sculei electrice sa se ude. Anu se
utiliza intr-un mediu umed.

SECURITATE PERSONALA
« Fii atent, fii atent la ceea ce faci si fii sensibil
atunci cand lucrezi cu instrumentul electric. Nu
utilizati instrumentul electric atunci cand sunteti
obosit sau sub influenta drogurilor, a alcoolului
sau a medicamentelor. Un moment de neglijenta
atunci cand lucrati cu un instrument electric
poate duce la raniri grave.
* Folositi echipament de protectie individuala.
Purtati intotdeauna protectie pentru ochi.
Echipamentele de protectie, cum ar fi o masca
de respiratie, pantofi de protectie antiderapante,
cascé sau protectie auditiva utilizate in conditii
adecvate vor reduce accidentele la locul de
munca.
* Preveniti actionarea accidentala. Asigurati-va
ca intrerupatorul este in pozitia oprit inainte
de a-l conecta la sursa de alimentare si/ sau
la baterie Tnainte de a ridica sau transporta
instrumentul. « < « « Purtarea unei scule electrice
cu degetul pe comutator sau pornirea sculelor
electrice atunci cand comutatorul este in pozitia
Lpornit” poate duce la un accident la locul de
munca.
» Scoateti toate cheile de reglare sau cheile
fnainte de a porni unealta electrica. Atasate la
partile rotative ale sculei electrice, cheile sau
cheile de reglare pot provoca raniri.
* Nu va intindeti prea mult. Stai ferm pe picioare
tot timpul. Acest lucru permite un control mai bun
al sculei electrice in situatii neasteptate.
» Imbraca-te potrivit. Nu purtati haine
suspendate sau bijuterii. Pastrati parul, hainele
si manusile departe de piesele in miscare.
Hainele atarnate, bijuteriile sau parul lung pot fi

prinse de piese Tn miscare.
+ Daca sunt furnizate dispozitive de aspiratie
sau colectoare de praf, asigurati-va ca sunt
conectate si utilizate corect. Utilizarea acestor
agenti poate reduce pericolele asociate cu
praful.
» Euromaster garanteaza functionarea perfecta
a sculei electrice numai daca utilizati accesorii
special concepute pentru acest tip de scule
electrice.

UTILIZAREA S| INGRIJIREA UNELTELOR
ELECTRICE
» Nu supraincarcati unealta electrica.
« Utilizati instrumentul potrivit pentru aplicatia
dvs. Instrumentul electric potrivit va face treaba
mai bine si mai sigur in ritmul n care a fost
proiectat.
* Nu utilizati instrumentul electric daca
intrerupatorul nu porneste si nu se opreste.
Orice scula electrica care nu poate fi controlata
cu comutatorul este periculoasa si trebuie
reparata.
+ Deconectati cablul de alimentare si / sau
acumulatorul instrumentului electric Thainte de
a efectua orice ajustari, schimbarea accesoriilor
sau depozitarea aparatului.
Astfel de masuri preliminare de siguranta reduc
riscul functionarii nedorite a sculei electrice.
* Nu lasati sculele electrice portabile la
fndemana copiilor si nu permiteti persoanelor
care nu sunt familiare cu scula electrica
sau cu aceste instructiuni sa o foloseasca.
Instrumentele electrice sunt periculoase in
mainile utilizatorilor neantrenati.
» Pastrati unelte electrice.
Verificati daca exista deplasari in conexiunile
pieselor mobile, pentru ruperea pieselor si
orice alte conditii care pot afecta functionarea
uneltelor electrice. Daca instrumentul electric
este deteriorat, asigurati-va ca il reparati inainte
de al utiliza din nou. Multe accidente sunt
cauzate de scule electrice slab intretinute.
« Pastrati intotdeauna uneltele de taiere bine
ascutite si curate. Uneltele de taiere cu taisuri
bine intretinute sunt mai greu de indoit si mai
usor de controlat.
« Utilizati unelte electrice, accesorii si accesorii
n conformitate cu instructiunile, tindnd seama
de conditiile de lucru si natura lucrului. Utilizarea
instrumentului electric pentru alte lucrari decat
cele pentru care este destinat poate duce la
situatii periculoase
INSTRUCTIUNI SUPLIMENTARE SPECIFICE
DE SIGURANTA PENTRU PISTOLA DE
CALDARE



» Tineti scula de suprafete izolate atunci cand
efectuati o operatie in care scula poate afecta
cablajul ascuns. Contactul cu un fir ,sub
tensiune” poate, de asemenea, sa curenteze
partile metalice ale sculei electrice, drept urmare
operatorul poate primi un soc electric.
* Tineti méinile departe de piston si tija pistonului
distribuitorului de silicon / adeziv. Va puteti rupe
degetele intre tubul suportului si piston.
+ Cand lucrati cu pistolul de silicon / lipici peste
cap, nu permiteti tija pistonului in fata ochilor sau
a capului. Tija pistonului poate aluneca inapoi in
directia utilizatorului.

Purtati intotdeauna protectie pentru ochi
atunci cand utilizati pistolul de silicon / lipici.
* Lucrati intotdeauna intr-o zona ventilata
corespunzator si purtati protectie respiratorie
adecvata, daca este necesar. Vaporii din unele
siliconi si adezivi pot fi daunatori.
» Opriti dispozitivul si scoateti bateria inainte de
a introduce sau scoate un accesoriu, inainte
de a repara sau efectua reparatii. Functionarea
nedorita a sculei poate provoca raniri.
* Folositi impreuna cu modelul dvs. doar
accesoriile recomandate de producator.
Accesoriile care pot fi potrivite pentru o unealta
pot crea un risc de ranire atunci cand sunt
utilizate cu o alta unealta. Utilizarea accesoriilor
necorespunzatoare poate cauza un risc de
ranire.
» Asigurati-va ca siliconii sau adezivii nu cad pe
punctele de contact ale bateriei. in echipament /
« Cititi si respectati intotdeauna instructiunile
producatorului pentru toate tipurile de silicon sau
adeziv. Nerespectarea acestui lucru poate duce
la vatamari corporale.
* Nu utilizati pentru gatit.
* Nu utilizati adezivi congelati sau uscati sau
amestecuri de etansare.
+ Nu supraincércati motorul! In caz de
suprasarcina, opriti masina, scoateti bateria,
determinati cauza si scoateti-o.
 Urmati instructiunile de instalare. Suportul,
teava si inelul filetat trebuie montate
corespunzator si insurubate strans.
» Purtati intotdeauna ochelari de protectie.
* Pericol de ciupire! Nu apucati bara de viteze!
Aveti grija sa nu ciupiti nimic de bara de viteze!
* Respectati reglementarile aplicabile tarii dvs.
pentru materialele utilizate.
Respectati recomandarile producatorilor de
compusi de etansare! Va rugam sa retineti fisa
cu date de securitate a materialului utilizat.
* Adezivii si etansantii pot cauza pericole. Urmati
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instructiunile de pe ambalaj sau informatiile
furnizate de producétor. Nu utilizati amestecuri
ale caror pericole sunt necunoscute.

* Nu utilizati solventi, acizi sau alti agenti de
curatare agresivi la curatare.

« Lasati aparatul si componentele acestuia
ntr-un loc sigur (de exemplu, asigurati teava
demontata impotriva rasturnarii).

« Trageti pinionul numai cand declansatorul este
apasat.

RISCURI SUPLIMENTARE
+ In ciuda aplicarii reglementérilor de siguranta
relevante si a echipamentului de protectie, exista
riscuri care nu pot fi evitate. Acestea sunt:
* Afectarea auzului.
« Pericol de ranire datorita particulelor
zburatoare.
« Pericol de arsuri din cauza Tncalzirii accesoriilor
n timpul functionarii.
« Pericol de ranire datorita utilizarii prelungite.
UTILIZAREA PREVAZUTA
Aparatul este conceput pentru a expulza
amestecurile de etansare sau adezive din
cartuse.
Acest pistol de lipit fara fir este conceput pentru
aplicarea profesionala a siliconului si lipiciului.
A nu se utiliza in conditii de umezeal& sau n
lichide sau gaze inflamabile.
Aparatul nu este destinat alimentelor sau
scopurilor medicale / veterinare. Nu lucrati cu
cartusele sub presiune. Nu-| utilizati ca dispozitiv
de ridicare sau de intindere.
Utilizatorul este pe deplin responsabil
pentru toate daunele cauzate de utilizarea
necorespunzatoare.
Trebuie respectate regulile general acceptate
de prevenire a accidentelor si informatiile de
siguranta atasate.
PORNIT / OPRIT

1. Comutator de declansare 2. Buton de
blocare a declansatorului
Pentru a preveni apasarea accidentala a
declansatorului comutatorului (1), este prevazut
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un buton de blocare a declansatorului. (2)
Pentru a porni instrumentul, apasati butonul

de blocare a declansatorului pe partea A si
trageti butonul de declansare. Viteza sculei este
marita prin cresterea presiunii pe declansatorul
comutatorului. Eliberati declansatorul pentru a
opri.

Dupa utilizare, apasati butonul de blocare a
declansatorului din partea B.

DIAL REGLARE VITEZA

1. Cadran de reglare a vitezei
(Alimentarea materialului este controlata de
regulatorul de viteza pentru utilizare in diferite
aplicatii.
« Selectati o viteza rotind butonul la viteza dorita.
NOTA: Pozitia ,1” este cea mai mica (cea mai
mica) setare a vitezei si ,6” este cea mai mare
(cea mai rapida) setare a vitezei.
NOTA: Nu rotiti butonul rapid in timp ce
instrumentul functioneaza.
NOTA: n functie de tipul si conditiile materialului
de etansare, este posibil sa nu se alimenteze la
0 viteza mica. In acest caz, setati controlerul la o
viteza mai mare.
NOTA: Cand schimbati viteza de la ,5” la ,1”,
rotiti butonul Tn sens invers acelor de ceasornic.
Nu fortati butonul in sensul acelor de ceasornic.
FUNCTIE DE PREVENTIE
Motorul continua sa functioneze pentru o
perioada scurta de timp chiar si dupa ce
declansatorul este eliberat. Acest lucru
elibereaza presiunea materialului de etansare si
previne scurgerea.
INSTALAREA SAU INLATURAREA INELULUI
SUPORT
Atasati inelul O, conexiunea filetata a suportului
si placa la baza prin fixarea ferma a suruburilor
in ordine. Pentru a scoate suportul, urmati
procedura de instalare in ordine inversa.

1. O-ring 2. Conexiune filetata a
suportului 3. Placa 4. Surub 5. Baza

INSTALAREA $I DEZINSTALAREA
CANONULUI
1. introduceti tija din partea din spate
a sculei cu dintii orientati in jos.

=

1. Rod
2. Introduceti si atasati pistonul cu surubul.

a3
3

3

1. Tija 2. Piston 3. Surub
Tipul disponibil de recipient pentru material de



calafatare pentru suportul de marime de 310 ml
este doar cartus. Asigurati-va ca atasati pistonul
la tija.

Pentru a scoate tija si pistonul, urmati procedura
de instalare invers.

INSTALAREA SAU INLATURAREA
DETINATORULUI

Pentru a instala suportul, rotiti-l ferm in sensul
acelor de ceasornic pana se opreste in timp

ce tineti articulatia suportului. Pentru a scoate
suportul, urmati procedura de instalare invers.

=

1. Titular

INSTALAREA CARTUSULUI
Taiati varful duzei cartusului astfel
incét sa fie alimentata cantitatea
adecvata de material de etansare.

Taiati varful cartusului si insurubati
varful cartusului. Taiati varful duzei oblic / la
aproximativ 45 de grade / in functie de latimea

rostului. Introduceti flaconul in pistolul din silicon.

Rotiti in sensul acelor de ceasornic pentru
a atasa duza la cartus. Urmati instructiunile
producatorului cartusului.

Aplicati materialul stréns pe articulatie.

o

NOTA: Asigurati-va c4 ati verificat
deteriorarea cartusului Tnainte de instalare.
Utilizarea unui cartus deteriorat poate provoca o
defectiune.
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NOTA: Cand reutilizati un cartus partial folosit,
asigurati-va ca indepartati materialul dur de
etansare Tnainte de montare.

NOTA: Asigurati-v& ca pinionul este atasat la
piston. Nu folositi un alt tip de piston.

1. Trageti incet manerul pistonului / manetei
de distributie inapoi pana se opreste

1. Maner de tija
2. introduceti cartusul Tn suport
asa cum se arata in figura.

3. Impingeti usor tija pana cand pistonul atinge
fundul cartusului.

Pentru a scoate cartusul, urmati procedura de
instalare invers.

FUNCTIONARE DE CAULARE

Trageti tragaciul pentru a alimenta materialul de
calafatare. Puneti o mana sub suport pentru a
sprijini instrumentul in timp ce il folositi. Dupa
operatie, stergeti materialul de calafetare de pe
unealta. Asigurati-va ca indepartati materialul de
calfat inainte de a deveni solid.

NOTA: La inceputul operatiei, setati cadranul de
reglare a vitezei la ,1” si trageti incet butonul de
declansare pentru a verifica cantitatea de mate-
rial de calafatare care este alimentata.

NOTA: n functie de tipul si conditiile materialului
de calafatare, este posibil sa nu fie alimentat

cu vitezé mica. Tn acest caz, setati cadranul de
reglare a vitezei mai mare.

NOTA: Dac& materialul de calfat nu este alimen-
tat, verificati urmatoarele puncte:

» Varful duzei cartusului nu este taiat
corespunzator.

* Materialul de etansare este solid si infundat in
duza.

» Cartusul este deteriorat.
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« Materialul de calafatare este rigid. incalziti
materialul pana devine moale.

» Pistonul atasat nu este potrivit pentru tipul de
material de calafatare.

RECOMANDARI DE PASTRARE

Cel mai bun loc de depozitare este unul rece

si uscat, ferit de lumina directa a soarelui si de
caldura sau frig excesiv. Pastrati intotdeauna
scula electrica curata pentru a functiona in
siguranta si eficient.

CURATAREA

NOTA: Nu folositi niciodata benzina pentru
curatare. Pot aparea decolorari, deformari sau
fisuri.

AVERTISMENT: Suflati murdaria si praful de

pe corpul principal cu aer uscat ori de cate ori
observati 0 acumulare de murdarie in si in jurul
orificiilor de aerisire. Purtati protectie pentru ochi
aprobata si o masca de praf aprobata atunci
cand efectuati aceasta procedura.
AVERTISMENT: Nu folositi niciodata solventi
sau alte substante chimice pentru a curata
partile nemetalice ale sculei.

Aceste substante chimice pot degrada calitatea
materialelor utilizate pentru aceste piese.
Folositi o carpa umezita cu apa si sapun delicat.
Nu permiteti niciodata lichidelor sa intre in
instrument; nu va scufundati niciodata in nicio
parte a instrumentului.

NOTA: Materialul rdmas in suportul cartusului se
poate usca daca este lasat nesupravegheat. Nu
incercati s& aplicati material in aceste conditii.
Respectati recomandarile producatorului de
adezivi atunci cand utilizati silicon sau adeziv
pentru a reduce riscul de deteriorare.

Pentru a curata suportul cartusului, urmati
recomandarile producatorului adezivului pentru
curatarea materialului de la duza, piston si tija
pistonului.

PROTECTIA MEDIULUI

BN PROTECTIAMEDIULUI

Pentru a proteja mediul, utilajele,
accesoriile si ambalajele trebuie procesate
corespunzator pentru reutilizarea materiilor
prime pe care le contin. Pentru a facilita
reciclarea, piesele din materiale artificiale sunt
marcate corespunzator. Nu aruncati masinile cu
deseurile menajere! Conform Directivei 2012/19
/ CE privind dispozitivele electrice si electronice
la sfarsitul duratei de viata si aprobarea si ca
legislatie nationala, utilajele care nu mai pot fi

utilizate trebuie colectate separat si supuse unei
prelucrari adecvate pentru a utiliza continutul
continut in ea. materii prime secundare
valoroase.
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala Sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriS¢enju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odlicna servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriSéenja pisStolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo proéitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno
je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu prodate
drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi korisnik
upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.

Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

0d 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom 1ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i
mehanickih instrumenata i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Model ) RDP-JCG20
solo
Napon V 20
Maksimalna sila doziranja N 3800
Brzine - 5
Promenljiva brzina optimizuje protok mm/s 0.5-4.4
veli€ina drzaca kertridza ml 310

OSTAVLJENI ELEMENTI

. Kuciste (drza¢ za umetanje kertridza)
. Zglob drzaca

Rod

. Drska Sipke

. To€ki¢ za podesavanje brzine

. Dugme za zaklju¢avanje okidaca

. Drska pistolja za brtvljenje

. Prebacite okidac

NG A WN
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OPSTA UPUTSTVA ZA SIGURAN RAD
Bezbedan rad elektricnog alata mogu¢ je samo
ako pazljivo procitate uputstvo za upotrebu i
bezbednosna uputstva i striktno se pridrzavate
uputstava koja se u njemu nalaze.

Zastita na radnom mestu.

Odrzavaijte radno podrugje cCistim i dobro
osvetljenim. Zacepljena ili tamna podruc¢ja mogu
izazvati nesrece.

Ne koristite elektriCne alate u potencijalno
eksplozivnoj atmosferi, na primer u prisustvu
zapaljivih tecnosti, gasova ili prasine. Elektri¢ni
alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti pradinu ili
dim.

Zastitite decu i posmatrace pri radu sa
elektri¢nim alatom. Smetnje mogu dovesti do
gubitka kontrole.

Ne dozvolite da se elektri¢ni alat smoci. Ne
koristiti u vlaznom okruzZeniju.

LICNA BEZBEDNOST
* Budite oprezni, pazite Sta radite i budite
razumni pri radu sa elektricnim alatom. Ne
koristite elektri¢ni alat kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili lekova. Trenutak
nepaznje pri radu sa elektricnim alatom moze
dovesti do ozbiljnih povreda.
* Koristite li€énu zastitnu opremu. Uvek nosite
zastitu za o€i. Zastitna oprema kao $to su maska
za disanje, neklizajuce zastitne cipele, kaciga
ili zastita sluha koja se koristi u odgovaraju¢im
uslovima smanji¢e nesre¢e na radu.
« Sprecite slu€ajno aktiviranje. Uverite se da je
prekidac u isklju€¢enom polozaju pre nego sto
ga poveZete na izvor napajanja i / ili bateriju pre
nego $to podignete ili nosite alat. « * « « NoSenje
elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
pokretanje elektricnog alata kada je prekidac u
polozaju ,uklju¢eno® moze dovesti do nesrece
na radu.
* Uklonite sva podeSavanja ili kljuCeve pre
ukljucivanja elektricnog alata. Pri¢vrS¢eni na
rotiraju¢e delove elektricnog alata, kljucevi ili
kljuevi za podeSavanje mogu izazvati povrede.
* Ne razvlacite se previSe. Stalno stojite na
nogama. Ovo omogucava bolju kontrolu
elektricnog alata u neo€ekivanim situacijama.
* Obucite se prikladno. Ne nosite vise¢u odec¢u
ili nakit. Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od
pokretnih delova. Viseca odeca, nakit ili duga
kosa mogu se uhvatiti pokretnim delovima.
* Ako su obezbedeni uredaji za usisavanje ili
sakupljaci pradine, proverite da li su povezani
i pravilno korisceni. Upotreba ovih sredstava
moze smanijiti opasnosti povezane sa prasinom.

» Euromaster garantuje besprekoran rad
elektri¢énog alata samo ako koristite pribor
posebno dizajniran za ovu vrstu elektricnog
alata.

KORISCENJE | CUVANJE ALATA ZA
SNAGU
* Ne preopterecujte elektricni alat.
« Koristite odgovarajuci alat za svoju aplikaciju.
Pravi elektri¢ni alat ¢e obaviti posao bolje i
sigurnije brzinom kojom je dizajniran.
» Nemojte koristiti elektricni alat ako se prekida¢
ne uklju€uje i isklju€uje. Svaki elektri¢ni alat koji
se ne moze upravljati prekidacem je opasan i
mora se popraviti.
« Iskljucite kabl za napajanje i / ili bateriju
elektricnog alata pre bilo kakvih podeSavanja,
promene pribora ili skladistenja uredaja.
Takve preliminarne sigurnosne mjere smanjuju
rizik od nezeljenog rada elektricnog alata.
* Drzite prenosne elektriCne alate van
domasaja dece i nemojte dozvoliti ljudima koji
nisu upoznati sa elektricnim alatom ili ovim
uputstvima. Elektricni alati su opasni u rukama
neobucenih korisnika.
» Odrzavaijte elektri¢ne alate.
Provjerite ima li pomaka u spojevima pokretnih
dijelova, ima li lomova na dijelovima i svih drugih
uslova koji mogu utjecati na rad elektri¢nih
alata. Ako je elektri¢ni alat oSte¢en, obavezno
ga popravite pre ponovne upotrebe. Mnoge
nesrece uzrokuju loSe odrzavani elektri¢ni alati.
* Alat za rezanje uvek drzite dobro naostrenim
i Cistim. Alati za seCenje sa ostrim ivicama koji
se pravilno odrzavaju teZe se savijaju i lakSe se
kontroliSu.
« Koristite elektricne alate, pribor i pribor u
skladu sa uputstvima, uzimajuéi u obzir uslove
rada i prirodu posla. Koristenje elektricnog alata
za rad koji nije namijenjen moze dovesti do
opasnih situacija
DODATNA SPECIFICNA UPUTSTVA U
BEZBEDNOSTI ZA MOTORNI PISTOLJ
* Alat drzite za izolovane povrsine kada radite
tamo gde alat moze uticati na skriveno ozi¢enje.
Kontakt sa zicom pod naponom takode moze
strujati metalne delove elektricnog alata, usled
Cega operater moze doziveti strujni udar.
« Drzite ruke dalje od podrucja klipa i Sipke klipa
dozatora silikona / lepka. MozZete razbiti prste
izmedu cevi drzaca i klipa.
* Prilikom rada sa pistoljem za silikon / lepak
iznad glave, ne dozvolite klipnjacu ispred oc€iju
ili glave. Klipnja¢a moze kliziti unazad u pravcu
korisnika. Uvek nosite zastitu za oci kada



koristite pistolj za silikon / lepak.

*Uvek radite u dobro provetrenom prostoru i po
potrebi nosite odgovarajucu zastitu za disanje.
Pare nekih silikona i lepkova mogu biti Stetne.
« Iskljucite uredaj i uklonite bateriju pre nego
$to umetnete ili uklonite pribor, pre popravke
ili popravke. Nezeljeni rad alata moze izazvati
povrede.

» Za svoj model koristite samo dodatnu opremu
koju preporucuje proizvodac. Pribor koji moze
biti prikladan za jedan alat moze stvoriti rizik
od ozljeda ako se koristi s drugim alatom.
KoriS¢enje neodgovarajuceg pribora moze
izazvati opasnost od povreda.

 Pazite da silikoni ili lepkovi ne padnu na
dodirne tacke baterije. u opremi /

 Uvek procitajte i sledite uputstva proizvodaca
za sve vrste silikona ili lepka. Ako to ne ucinite,
moze doéi do telesnih povreda.

* Ne koristite za kuvanje.

» Nemojte Kkoristiti smrznute ili osuSene
mesavine lepkova ili zaptivnih masa.

* Ne preopterecujte motor! U slu€aju
preopterecenja isklju€ite masinu, izvadite
bateriju, utvrdite uzrok i uklonite je.

* Pratite uputstva za instalaciju. Drzac, cev i
prsten sa navojem moraju biti pravilno montirani
i Evrsto zasrafljeni.

» Uvek nosite zastitne naocare.

» Opasnost od prikljestenja! Ne hvatajte rucicu
menjaca! Pazite da nista ne priklijestite sa
zupcanika!

* Pridrzavajte se propisa koji se primenjuju u
vasoj zemlji za kori§¢ene materijale.
Pridrzavajte se preporuka proizvodaca zaptivnih
masa! Obratite paznju na bezbednosni list
koris¢enog materijala.

* Lepila i zaptivne mase mogu izazvati
opasnosti. Pratite uputstva na pakovaniju ili
informacije proizvodaca. Ne koristite meSavine
Cije su opasnosti nepoznate.

« Prilikom &iS¢enja nemoijte koristiti rastvarace,
kiseline ili druga agresivna sredstva za CiS¢enje.
« Ostavite aparat i njegove delove na sigurnom
mestu (npr. Osigurajte demontiranu cev od
prevrtanja).

» Povucite lan¢anik samo kada je okida¢
pritisnut.

DODATNI RiIZICI
* Uprkos primeni relevantnih bezbednosnih
propisa i primeni zastitne opreme, postoje rizici
koji se ne mogu izbeéi. Su:
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» Ostecenje sluha.

» Opasnost od povreda usled letecih Cestica.

» Opasnost od opekotina usled zagrevanja
pribora tokom rada.

» Opasnost od povreda usled duze upotrebe.
NAMENA

Aparat je dizajniran za izbacivanje zaptivnih ili
lepljivih smesa iz kertridza.

Ovaj bezi¢ni pistolj za ljepilo dizajniran je za
profesionalnu primjenu silikona i liepila. Ne
koristiti u vlaznim uslovima ili u zapaljivim
te€nostima ili gasovima.

Aparat nije namenjen za hranu ili medicinske
| veterinarske svrhe. Ne radite sa patronama
pod pritiskom. Nemojte ga koristiti kao uredaj za
podizanje ili istezanje.

Korisnik snosi punu odgovornost za svu Stetu
nastalu nepravilnom upotrebom.

Moraju se postovati opste prihvaéena pravila za
spreCavanje nesreca i prilozene bezbednosne
informacije.

ON/OFF

BP3UHA 3A NOAELUABAHE EP3UHE
1. Prekidac¢ okida¢a 2. Dugme za zaklju¢avanje
okidaca
Da bi se sprecilo slu¢ajno pritiskanje okidaca
prekidaca (1), obezbedeno je dugme za
zaklju¢avanje okidaca. (2)
Da biste pokrenuli alat, pritisnite dugme za
zaklju€avanje okidac¢a na strani A i povucite
okida¢ prekidaca. Brzina alata se povecava
povecéanjem pritiska na okida¢ prekidaca.
Otpustite prekida¢ za zaustavljanje.
Nakon upotrebe, pritisnite dugme za
zaklju€avanje okidac¢a na strani B.

BRZINA ZA PODESAVANJE BRZINE
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1. ToCki¢ za podeSavanje brzine
(Ulazni materijal kontroliSe regulator brzine za
upotrebu u razli¢itim aplikacijama.
» Odaberite brzinu okretanjem dugmeta na
Zeljenu brzinu.
NAPOMENA: Polozaj ,1“ je postavka najnize
(najsporije) brzine, a ,6" je najve¢a (najbrza)
postavka brzine.
NAPOMENA: Ne okrecéite dugme brzo dok alat
radi.
NAPOMENA: U zavisnosti od vrste i uslova
zaptivhog materijala, on se mozda nece
hraniti malom brzinom. U tom slu€aju podesite
regulator na vecu brzinu.
NAPOMENA: Kada menjate brzinu sa ,5" na ,1%,
okrenite dugme u smeru suprotnom od kazaljke
na satu. Ne pritiskajte dugme u smeru kazaljke
na satu.
FUNKCIJA SPRECAVANJA FUNKCIJE DROP
| LEAK
Motor nastavlja da radi kratko vreme €ak i nakon
otpustanja okidaca. Ovo oslobada pritisak
zaptivhog materijala i spre¢ava kapanje.
MONTAZA ILI UKLANJANJE PRSTENA
DRZACA
Pri¢vrstite O-prsten, navojni spoj drzac¢a i plo¢u
na podnozje ¢vrsto priévrscujuci zavrtnje. Da
biste uklonili drzac, sledite postupak instalacije
obrnutim redosledom.

1. O-prsten 2. Navojni spoj
drzaca 3. Ploca 4. Vijak 5. Baza

MONTAZA | DEINSTALACIJA Sipke

1. umetnite Sipku sa zadnje strane alata
tako da zubi budu okrenuti nadole.

=

1. Rod
2. Umetnite i priCvrstite klip pomoéu zavrtnja.

SN
A

3

1. Sipka 2. Klip 3. Vijak
Dostupni tip kontejnera za brtvljenje za drza¢
veli¢ine 310 ml je samo kertridz. Obavezno



pricvrstite klip na Sipku.

Da biste uklonili Sipku i klip, sledite proceduru
ugradnje obrnutim redosledom.

MONTAZA ILI Uklanjanje drzada

Da biste postavili drza¢, okrenite ga

¢vrsto u smeru kazaljke na satu dok se

ne zaustavi dok drzite drza¢ drzac¢a. Da

biste uklonili drzac, sledite postupak
instaliranja obrnutim redosledom.

=

1. Drza¢
INSTALIRANJE KARTUSINE
Odsecite vrh mlaznice kertridza
tako da se unese odgovarajuca
koli¢ina zaptivhog materijala.

Odsecite vrh kertridza i zavrnite vrh kertridza.

Isecite vrh mlaznice koso / na oko 45 stepeni

/ u zavisnosti od Sirine fuge. Umetnite bocicu

u silikonski pistolj. Rotirajte u smeru kazaljke
na satu da biste pri¢vrstili mlaznicu na kertridz.
Pratite uputstva proizvodaca kertridza.
Nanesite materijal ¢vrsto na spoj.

NAPOMENA: Pre instaliranja obavezno
proverite da li je kertridZ oStecen. Koris¢enje
oStec¢enog kertridza moze izazvati kvar.
NAPOMENA: Prilikom ponovne upotrebe
delimi¢no kori§¢enog kertridZza, pre montaze
uklonite Evrsti zaptivni materijal.
NAPOMENA: Uverite se da je lan€anik
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pri€vrséen za klip. Ne koristite drugu vrstu klipa.
1. Polako povucite rucicu klipa / poluge za
podeSavanje vremena nazad dok se ne zaustavi

1. Drska Sipke
2. umetnite kertridz u drza¢
kao $to je prikazano na slici.

3. Lagano gurnite Sipku sve dok klip ne dodirne
dno patrone.

Da biste uklonili kertridz, sledite postupak instal-
iranja obrnutim redosledom.

OPERACIJA KLADIRANJA

Povucite okida¢ da biste dodali materijal za brt-
vljenje. Stavite jednu ruku ispod drza¢a da biste
podrzali alat dok ga koristite. Nakon operacije,
obriSite materijal za brtvljenje sa alata. Uklonite
materijal za zaptivanje pre nego $to postane
Cvrst.

NAPOMENA: Na pocetku rada postavite tocki¢
za podeSavanje brzine na ,1“ i polako povucite
okida¢ da biste proverili koliko se materijala za
brtvljenje dodaje.

NAPOMENA: U zavisnosti od vrste i uslova ma-
terijala za brtvljenje, mozda se necée unositi pri
malim brzinama. U tom slu€aju postavite tocki¢
za podeSavanje brzine na visi nivo.
NAPOMENA: Ako materijal za brtvljenje nije
uvucen, proverite sledece tacke:

» Vrh mlaznice kertridZa nije dobro iseCen.

» Materijal za brtvljenje je ¢vrst i zaepljen u
mlaznici.

« KertridZ je oStecen.

» Materijal za brtvljenje je krut. Zagrejte materijal
dok ne postane mekan.

* Pri¢vrsceni Kklip nije prikladan za vrstu materi-
jala za brtvljenje.
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PREPORUKE ZA SKLADISTENJE

Najbolje mesto za skladiStenje je hladno i suvo,
daleko od direktne sunceve svetlosti i pre-
komerne toplote ili hladnoce. Elektri¢ni alat uvek
odrzavaijte €istim za siguran i efikasan rad.
CISCENJE

NAPOMENA: Nikada ne koristite benzin za
¢iS¢enje. Moze doéi do promene boje, defor-
macije ili pucanja.

UPOZORENJE: Otpusite prljavstinu i prasinu sa
glavnog tela suvim vazduhom kad god primetite
nakupljanje prljavstine u otvorima i oko njih. Pri-
likom izvodenja ovog postupka nosite odobrenu
zastitu za oci i odobrenu masku za prasinu.
UPOZORENJE: Nikada ne koristite rastvarace ili
druge hemikalije za CiS¢enje nemetalnih delova
alata.

Ove hemikalije mogu umanijiti kvalitet materijala
koji se koriste za ove delove.

Koristite krpu navlazenu vodom i blagim sa-
punom. Nikada ne dozvolite da te¢nosti udu u
instrument; nikada ne uranjajte u bilo koji deo
alata.

NAPOMENA: Preostali materijal u drzacu
kertridZa mozZe da se osusi ako ga ostavite bez
nadzora. Ne pokuSavajte da primenite ma-
terijal pod ovim uslovima. Slijedite preporuke
proizvodaca ljepila kada Koristite silikon ili ljepilo
kako biste smanijili rizik od ostecenja.

Da biste o istili drzac kertridza, sledite pre-
poruke proizvodaca lepka za €iScenje materijala
sa mlaznice, klipa i klipnjace.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

B D b se zastitila Zivotna sredina,
masine, pribor i ambalaza moraju

biti pravilno obradeni za ponovnu upotrebu
sirovina koje sadrze. Da bi se olakSalo recikli-
ranje, delovi od vestackih materijala su
odgovarajuc¢e oznaceni. Ne odlazite masine sa
kuc¢nim otpadom! Prema Direktivi 2012/19 / EZ o
istroSenim elektri¢nim i elektronskim uredajima i
odobrenju, a prema nacionalnom zakonu,
masine koje se vise ne mogu koristiti moraju se
sakupiti odvojeno i podvrgnuti odgovarajucoj
obradi kako bi se iskoristio njihov sadrzaj.
vredne sekundarne sirovine.
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E L MpwTéTUTTO 0BNYILV XPARONG

AyatnTé @iAe,
ZuyxapnTipIa yia TNV ayopd evog PNXAVARATOG aTTd TIG TAXUTEPO AVATITUCCOHEVN PAPKA NAEKTPIKWV
Kol Tremmecpévou aépa epyaleia - RAIDER. Mg Tn owoTh eykatdoTtaon kai Asitoupyia, RAIDER
eival ao@aAn kai agiommoTa UAIKA Kail TiIG epyaadieg padi Toug Ba oag dwaoel TTpaypaTikhy xapd. MNa n
S1eUKOAUVOT| 0ag, Ayoyn eEUTTNPETNGN KAl SNUIOUPYROEl éva BiKTUO aTTd 32 UTTNPETIEG G€ OAN TN XWPA.
[MpIv XpNOIMOTIOINCETE AUTO TO UNXAVNUA, JIOBAOTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EyxeIpidio OdnyIwv».
Mpog 10 cUPPEPOV TNG ACPAAEIBG TAG Kal yia va eEaa@alioTei n opBnA xprion Tou, dIaBAoTE TTPOCEKTIKA
auTEG TIG 00nYieg, KABWG Kal TIG CUGTACEIG KAl TIG TIPOEIBOTTOINGEIG TOUG. A TNV aTTOQUYT) TTEPITTWV
AaBwV Kal atuxnuaTwy, ival anuavTikd OTI QUTEG Ol 0dNYieg va TTapapeivouv diabéaipa yia EAAOVTIKA
avagopd g 6Aoug 6o0oug Ba XpnaihoTrololv To pnxavnua. Av To TTOUAACEl O€ €vav vEo IBIOKTATN
“eyxeIpidlo xpAong” Tpérel va utrtoBANBoUV padi pe autd va eMTPEWPEl OTOUG VEOUG XPrOTEG VO
€€oIkelwBOUV peE TIG 0dnyieg aopaAgiag kal AeIToupyiag.
“Euromaster Import Export” Ltd eival avTirp6owTTog Kai o I1I810KTATNG Tou KaTaokeuaoaTh Tou RAIDER
ePTTOPIKG onpa. AietBuvon Tng eTaipeiag eival n Zogia 1231, blvd “Lom Road” 246, TnA. 02 934 33 33
934 10 10, www.raider.bg? Www.euromasterbg.com? E-mail: info @ euromasterbg. com.
A6 10 2006 n eTaipeia i0fyaye £va ouoTtnua diaxeipiong moiétntag ISO 9001:2008 mioTotoinon
pe To TTedi0 EQAPUOYNG: EUTTOPIA, EI0AYWYN, £aywyr Kal TNV eEUTTNPETNON TWV ETTAYYEAPATIKWY Kal
XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUUATIKA Kail Tn SUvapn epyaAgiwy Kal o1dnpIKwV. To TTIOTOTToINTIKO £€KkOOBNKE aTrd
Tov oiko Moody AigBvég Certification Ltd, AyyAia.

|
Oa pérel va S1aBAJeTe TTAVTOTE TTPOTEKTIKA TIG OBNYIEG TWV NAEKTPIKWV PHNXAVNHATWY
TPIV Ta XpnoigotroinoeTe. Auté Ba cag Bondnoel va KATAVONOETE 1O €UKOAN TO pnXAvnua
O0G KOl VO OTTOQUYETE TOUG AOKOTTOUG KIVOUvoug. DUAGETE auTo TO £YXEIPiISIO 0BNyIWYV Ot éva
aoc@alég uépog yia pEAAOVTIKA XpARON.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MovéAo . RDP-JCG20
solo

Téon \% 20

Méyiotn Siavopn duvaung N 3800

ToxuTnTeg - 5

H paTqB)\r!Tn Tayx0TNTa BEATIOTOTTOIET TO mm/s 05-4.4

pubué pong

péyeBog Brkng @uatyyiou ml 310

ZTOIXEIA EEAPTHMATA

1. ZTéyaon (6AKN yia eI0aywyn QuUaiyywv)
2. ApBpwaon ouykpdTnong

3. PaBdog

4. NaBR papdou

5. KoupTri pubuiong Taxutntog

6. KoupTri evepyotroinong-kA&1dwpartog

7. Kpatnpa AaBig moToAiou

8. EvaAAayn okavddAng
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FENIKEZ OAHTIEZ A AZOAAH AEITOYPTIA
H ao@aAng Aeitoupyia Tou NAEKTPIKOU £pyaAEiou
gival duvarr Povo €av dIOBACETE TIPOTEKTIKA TIG
00nyieg AsiToupyiag kai TiG 0dnyieg ac@aeiag
KOl aKOAOUBRoETE AuaTnPA TIG 0BNYieg TToU
TTEPIEXOVTAl OE QUTO.

Ac@dAcia 0TO XWPO £pyaciag.

Alatnpeite TOV XWpPO epyaaiag kabapd Kal KaAd

QWTIOPEVO. PpayUEVEG 1) OKOTEIVEG TTEPIOXEG

MTTOPOUV Va TTPOKAAECOUV aTUXAMATA.

Mnv xpnoiyoTrolEiTe NAEKTPIKG £pyaAEia o€

SUVNTIKA EKPNKTIKEG ATHOOPAIPES, OTTWG

TTAPOUCIa EUPAEKTWYV UYPWYV, AEPiwV i

oKOvNG. Ta NAeKTPIKA epyaAeia dnuioupyolv

OTTIVOAPEG TTOU PTTOPOUV Va avAYWOoUV oKOvN 1

avaBupIdoEIS.

MpooTaTéwTe T TTAIBIA KOI TOUG

TTAPEUPIOKOUEVOUG OTaV £PYALEDTE UE TO

NAEKTPIKO epyaAgio H ammdéoTracn Tng TTPOCOXNG

JTTOPEI VO 00NYNOEl O€ ATTWAEID EAEYXOU.

Mnv a@nveTte To NAEKTPIKO epyaAeio va Bpaxei.

Mnv T0 xpnoiyoTToIEiTE O€ UYPO TTEPIBAAAOV.
NPOZQMIKH AZ®AAEIA

* Na €ioTe o€ eypriyopon, va TIPOCEXETE Ti

KAVETE KAl va €i0TE AoyIKoi 6Tav EPYACEDTE PE

TO NAEKTPIKO €pyaAgio. Mnv XpnOIUOTTOIEITE TO

NAEKTPIKO pYaAEio OTav €i0TE KOUPATUEVOI

A UTT TNV ETTAPEIA VAPKWTIKWY, AAKOOA

@appdkwy. Mia oTiypr ampooegiag katd Tnv

epyacia pe £va NAEKTPIKO epyaeio PTTopei va

odnynoel oe 6oapols TPAUUATIONOUG.

* XpNOIUOTTOIEITE ATOUIKO TTPOCTATEUTIKO

€COTTAIONO. Na popdaTE TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YA

10 pama. O TPOCTATEUTIKOG EEOTTAIOOG OTTWG

pdoka avatvong, avtioAigBnTikd TraTrouTala

ao@aAgiag, KpAvog i TTIPOCTATEUTIKO OKOAG TTOU

XPNoIyoTToIEiTal UTTO KATAAANAEG OUVBAKEG Ba

MEIWOEI T ATUXAMOTA OTNV Epyaaia.

» ATToTpEWTE TNV TUXAia EvEpyoTTOINGN.

BeBaiwBeite 611 0 S1akdTITNG €ival oTn B€on

QATTEVEPYOTTOINONG TTPIV TOV CUVOECETE PE TNV

TTNYA TPO®0d0aiag Ay / Kal TNV PTratapia rpotou

TTAPOAGBETE 1) HETAPEPETE TO EPYOAAEIO. © * *

* H petagpopd evog nAeKTpIKOU epyaieiou pe

10 OGXTUAG 0aG OTO SIAKOTITN A N €KKivnon

TWV NAEKTPIKWV epyaieiwv éTav o SIAKOTITNG

BpiokeTal TN B€é0n “on” uTTopEi va 0dnyAoel o€

atuxnua oTnV €pyacia.

* Apaip€aTe OAEG TIG puBUicEIg A Ta KAEIDIA

TIPIV EVEPYOTTOINCETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO.

2uvOedeEVA E TTEPITPEPOUEVD PEPN

TOU NAEKTPIKOU epyalciou, Ta KAEIDIG A Ta

KA&IdI& pUBUIONG PTTOPET VO TTPOKAAéTOUV

TpauPaTIoPoUG.

* Mnv TeviwveoTe TTOAU. ZTaBeite 0TaBEPd OTA

6310 0ag ava TTACA OTIYMA. AUTO ETTITPETTE

KAAUTEPO €AEYXO TOU NAEKTPIKOU £pyaAgiou o€

ATTPOCOOKNTEG KATOOTATEIG.

* N1Uoou KaTdAANAa. Mnv @opdTe KpENAOTA

pouxa 1 koopAuata. KpathoTe Ta gaAAid, Ta

poUxa Kal Ta YAVTIA 0AG PHAKPIA aTTO KIVOUEVA

pépN. KpepaoTd pouxa, KOOUAUOTA 1) HOKPIG

MOAAIG uTTOPOUYV VA TTIA0TOUV JE KIVOUUEVA PEPN.

» EQv TTapéxovTtal cuokeuég avappopnang

| OUAAEKTEG OKOVNG, BeBaiwBeite OTI gival

OUVOEDEPEVEG KOl XPNOIMOTTOIOUVTAI CWOTA.

H xprion autwyv Twv TTapayOvVTwV PTTOPEL va

MEIWOEI TOUG KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI YE TN

oKkovn.

» To Euromaster eyyudrai Tnv dyoyn

AeiToupyia Tou NAEKTPIKOU epyaAgiou povo v

XPNOIUOTIOIEITE TA AEETOUAP EIBIKG OXEDIOOUEVA

ylo QuTOV ToV TUTTO NAEKTPIKOU £PYOAEioU.
XPHZH KAI ®PONTIAA EPFAAEIAZ

AYNAMHZ

* MnV UTTEPQOPTWVETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO.

* Xpno1uoTroInoTe To KATAAANAO epyaAeio yia Tnv

e@appoyr oag. To owaTd NAEKTPIKO epyaAeio Ba

KAvel TN OOUAEIG KAAUTEPQ KOl 0OQPOAECTEPA UE

TO PUBUO PE TOV OTT0I0 OXEDIACTNKE.

* Mnv XpNOIYOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EPYOAEIO

€@v 0 SIOKOTITNG OEV EVEPYOTTOIEITAI KOl

armrevepyotrolgital. KaBe nAekTpiké epyaleio Tou

Oev ptTopei va eAeyxOei pe To SIaKETITN €ival

€TMIKIVOUVO Kal TTPETTEI VO ETTIOKEUACTEI.

» ATToouvd£oTe TO KOAWDIO Tpopodoaiag Kai /

i TN JUTTaTapia TOu NAEKTPIKOU £pyaAEgiou TTpIv

KAVETE OTTOIEGOATTOTE PUBUICEIG, AAAGEETE

eCapTpaTa ) armroBnKeUOETE T CUOKEUR.

TETOIO TTPOKATAPKTIKG PETPA ACQAAEIAG

MEIWVOUV TOV KivOUVO avetriBuuNTNG AgIToupyiog

TOU NAEKTPIKOU epyaAgiou.

* KpatioTe Ta opnTa NAEKTPIKE £pyaAEia

Makpi& atrd TTaIdId KAl PNV ETTITPETTETE O ATOMA

TT0U B¢V gival COIKEIWPEVA UE TO NAEKTPIKO

epyaAeio 1 auTég TIG 0dnyieg va 1o XeipidovTal. Ta

NAEKTPIKG epyalgia eival ETTIKiVOUVA OTa XEpPIa pn

EKTTAIBEUPEVWV XPNOTWV.

* AlaTnpnoTe Ta NAEKTPIKA £pyaAeia.

EAEyETe yIa YETATOTTIOEIG OTIG CUVOETEIG TWV

KIVOUUEVWYV HEPWYV, YIQ OTTACIMO £EQPTNHATWY

KaI TUXOV GAAEG GUVOAKEG TTOU PTTOPET va

ETTNPEGCOUV TN AEITOUPYia TwV NAEKTPIKWV

epyaAeiwv. EQv 10 nAekTpIkG epyaAeio gival

KATEOTPOUUEVO, PPOVTIOTE VA TO ETTIOKEUATETE

TIPIV TO XpNoIPoTToIoeTe Eavd. MoAAG

aruxAuoTa TTpokaAoUvTal atmd KOKr ouvTripnon

NAEKTPIKWY EPYAAEIWV.

» AloTnpeiTe TTAVTa Ta EpyaAEia KOTTAG KaAd

akoviopéva kal kaBapd. Ta cwoTd cuvTnpnuéva



€PYaAgia KOTTAG PE aIXMEG gival TTIo SUOKOAO va
Auyioouv Kai TTIo EUKOAa va eAeyxBouUv.

» XpnOIUOTIOIEITE NAEKTPIKG EPYAAEia, ageaoudp
Kal agegoudip oUPPwWva Pe TIG 0dnyieg,
AapBavovTag utréwn TIG GUVONKESG EPYACiag Kal
TN @UoN TNG epyaaiag. H xprion Tou nAekTpikoU
epyaAeiou yia epyaaia SIAQOPETIKN aTTd auThv
ylo TNV OTToia TTPOOPICETAI UTTOPEi VO 0dNYAOEI
o€ eTMIKIVOUVEG KATAOTAOEIG
ENINPOXZOETEX EIAIKEX OAHIIEX
AZQAANEIAZ TIA TO NIZTO TOY
KAAYMMATOZX
* KpatAoTe 10 epyaAeio atrd pOvVwHEVES
EMQAVEIEG OTAV EKTEAEITE YIa AeIToupyia OTToU
TO €PYaAEio UTTOPET va ETTNPEACEI TNV KPUPH
KoAwdiwan. H emaer pe éva “Cwvtavd” kaAwdio
JTTOpEi €TTIONG Va peloel Ta HETAAAIKG Uépn
TOU NAEKTPIKOU €pYaAEgiou, JE ATTOTEAECHO O
XEIPIOTAG va uttooTel nAekTpoTTANgia.

» KpaTtioTe Ta x€pia 0ag JOKPIG aTrd TNV TTEPIOXNA
ToU guBoAou kail Tn paRdo epPodAou Tou diavopéa
aINiK6vVNG / kKOAAaG. MTTopeiTe va oTTdoETE Ta
OAXTUAG oag pETagU Tou cwAfRva TNG BrKng Kai
TOU €uBOAou.

» Otav epyddeate pe 10 MOTOAI OINIKOVNG /
KOAAQG TTavw aTTé TO KEPAAI 0OG, UNV AQHVETE
N PARd0o euBdéAou uTpooTd amrd Ta pdtia f 10
KEPAAI oag. H pdfdog Tou gudAou ptropei va
YANIOTPROE€l TTPOG Ta TTIOW TTPOG TNV KaTeubuvon
ToU XPoTn. PopdaTe TTAVTA TTPOCTACTO PHOTIWV
&Tav XpnoIYoTIoIEiTE TNIOTOAI GIANIKOVNG / KOAAOG.

* Na gpyaleaTe TTavTa o€ KATdAANAa agpifouevo
XWPO Kal VO popaTe KATAAANAN QVOTTVEUCTIKA
TIpocTagia €dv eival atrapaitnto. O1 aTuoi aTTd
MEPIKEG TINIKOVEG KOl KOAEG UTTOPET va gival
empBAaBeic.

* ATTEVEPYOTTOINCTE TN CUOKEUN KOl AQAIPECTE
TNV UTTOTOPIO TTPIV TOTTOBETATETE ] OPAIPETETE
£va €§ApTNUA, TTPIV ETTIOKEUACETE 1 EKTEAECETE
€TMIoKeUES. H avemBUuunTn Asitoupyia Tou
€pYaAgiou PTTOPEi va TTPOKOAETEI TPAUPATIOUOUG.
* XpnOIUOTIOIEITE HOVO AgECOUAP TTOU GUVIOTA
0 KOTOOKEUAOTHG PE TO HOVTEAO OaG. Ta
eCapTrpaTa Tou evOEXETaI va gival KAOTAAANAa
yla éva epyaleio evOEXETAI va dNUIOUPYHOOUV
KivOuvo TpaupaTiopoU GTav XPnoIKOoTToIouvVTal JE
GAo epyaheio. H xprion akat@AAnAwv ageooudp
MTTOpPEl VO TTPOKAAETEI KivOUVO TPAUUOTIOHOU.

* BeBaiwBeite 6Tl 01 GINIKOVEG R 01 KOAAEG dev
TTEQTOUV OTA ONUEIa ETTAPAG TNG HTTATAPIAG.
oTov EOTTAIONG /

* AlaBadeTe TTAvTa Kal akoAouBeiTe TIG odnyieg
TOU KATAOKEUQOTH yIa OAOUG TOUG TUTTOUG
OIANIKOVNG 1) KOAAOG. Ze avTiBeTn TTepITITWON,

e [YNTFR® 3
[0

pTTOPEi VO TTPOKANBET TPAUPATIOPOG.

* Mnv TO XPnOIYOTIOIEITE yIO POYEIPEUQ.

* Mn XPNOIUOTIOIEITE KOTEWUYHEVA I
ammognpapéva PeiypaTa KOAAAG i OTEYAVWTIKWV.
* Mnv uTTEpPOPTWVETE TOV KIvnTApa!l Xe
TTEPITITWON UTTEPPOPTWONG, ATTEVEPYOTTOINOTE
TO UNXAVNHA, aQaIPEDTE TNV PTTATAPIC,
TTPOCdIOPICTE TNV AITIa KOI AQAIPETTE TNV.

» AkoAouBnoTe TIg 0dnyieg eykardoTaong.

O kdToxog, 0 cwAAvVaG Kal 0 SOKTUAIOG PE
OTTEIPWHA TTPETTEN VA Eival CWOTE TOTTOBETNUEVOI
KaIl OQIXTA BISWHEVOL.

» ®opdTe TTAVTA TTPOOTATEUTIKG YUQAIG.

* Kivduvog Toiutripartog! Mnv mavete T papdo
TaxutATwV! MPooéETe va unv TOIPTIAOETE TiTTOTA
atré 10 ypavad!

* TnpeiTe TOUG KAVOVIOPOUG TTOU ITXUOUV VI TN
XWPa 0ag yia Ta XPNOIMOTTOIOUPEVA UAIKA.
AKOAOUBNOTE TIG CUCGTACEIG TWV KATAOKEUOOTWV
OTEYAVWTIKWY UAIKWV! AGBeTE UTTOWN TO PUAAO
Sedopévwv aoPaAEiag ToU XPNOIUOTTOIOUNEVOU
UAIKOU.

» O1 KOAAEG KOl T OTEYAVWTIKG JTTOPOUV va
TIPOKOAECOUV KIVOUVOUG. AKOAOUBNOTE TIG
00nyieg 0Tn cuoKeuaaoia 1 TIG TTANPOPOPIES
TTOU TTAPEXOVTAI aTTO TOV KATAOKEUAOTH. Mn
XPNOIUOTIOIEITE PEYPATA TWV OTTOIWV 01 KivOuvol
gival dyvwaoTol.

* Mn xpnoiyoTroleite SIGAUTEG, 0&éa i} GAAa
€MOETIKA KABAPIOTIKG 1AV KOBAPICETE.

* AQAOTE T CUCKEUN Kal Ta €PN TNG

0€ A0QAAEG HEPOG (TT.X. AOQOAIOTE TOV
ATTOGUVOPUOAOYNUEVO CWARVA OTTO AvaTpoTTn).
» TpaBnAgrte T0 ypavall pévo otav TECETE TN
OKavOAdAn.

MPOZOETOI KINAYNOI
* Mapd TNV €EQAPUOYT TWV OXETIKWY KAVOVIGHWYV
Ao@AAEiag Kal TNV EQAPUOYH TTPOCTATEUTIKOU
e¢otTAIgpOU, uTTApYOUV Kivduvol TTou dev
pTTOopOUV va atmmopeuxBouv. Autd eivai:
* MpoRANua akong.
* Kivduvog TpaupaTiopgou ASyw ITTTAPEVWV
oWHaTIdIWV.
* Kivduvog eykaupdtwv Adyw Béppavong Twv
eCapTNUATWY KATA TN AgIToupyia.
* Kivduvog TpaupaTiopou Adyw TTapaTETAPEVNG
xprong.
MPOBAEMNOMENH XPHZH
H ouokeun €xel oxedIaaTei yia va atmroBAAAel
peiypaTa aTeyavotroinong f KOAAag atro
Quaiyyia.
AuTo TO TOTOM aoUpPaTNG KOAAAG EXEI
oXedIOOTEI yIa ETTAYYEAUATIKA EQAPUOYT
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OIANIKOVNG Kal KOAAAG. Mnv TO XPNOIYOTIOIEITE OE
UYpPEG OUVOAKEG 1 O€ eUPAEKTA UYPA 1 aépia.
H ouokeur| dev TTpoopideTal yia TPOQIKA
1 10TPIKOUG / KTNVIOTPIKOUG OKOTToUG. Mnv
epyageoTe pe Quaiyyia Trieong. Mnv 1o
XPNOIUOTIOIEITE WG CUOKEUR aviywaong A
didraong.
O xpAOTNG gival TIARPWG UTTEUBUVOG Yia OAEG
TIG {NMIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO aKATAAANAN
xenon.
Mpétrel va TnpouvTal ol YeVIKA atrodeKTOl
KAVOVEG TTPOANYNG ATUXNUATWY KOl Ol
OUVNUPEVEG TTANPOPOPIEG ATPAAEIDG.
ON/OFF

1. AlakdTITNG €vepyoTroinong 2. KoupTri
EVEPYOTTOINONG-KAEIBWHATOG
Ma TNV atmoguyr Tuxaiag TTieong TNG okavodAng
ToU OIaKATITN (1), TTAPEXETAI Eva KOUUTTI
KAEIdWPaTOG OKavOAANG. (2)
Ma va EeKIvAoeTe To epyaleio, TTATAOTE TO
KOUMTTT KAEIBWHATOG OKAVOAANG OTNV TTAEUPd
A kai TpafigTe TN okavddAn Tou diakdTIT. H
TaxUTNTa Tou €pyaAgiou audvetal augdvovtag
TNV TTiE0N 0TN OKAvOAAn Tou SIaKOTITN. AQHOTE
TN oKavOAAn Tou BIOKOTITN VA OTOUATATEL.
MeTd Tn xpron, TTOTAOTE TO KOUMTTI KAEIOWHUATOG
okavddaAng otnv TTAeupd B.

PYOMIZH TAXYTHTAZ DIAL

1. KoupTri p0Buiong TaxutnTag
(H Tpo@odoaia UAIKOU EAEYXETOI OTTO TOV EAEYKTH)
TaxUTNTOG yIa XPrion o€ SIAPOPES EQAPHOYEG.
* EmAEETE pia TaxdTnTa yupiovtag TO KOUMTTI
oTnv €mOupunTA TaxuTnTaA.
>HMEIQZXH: H 6¢on «1» gival n xaunAoTepn (1mio

apyn) pubuion TaxUTNTOG Kal «6» N uwnAdTEPN
(Taxutepn) pubuion TaxdTNTAG.

>HMEIQZH: Mnv yupiCeTe ypriyopa TO KOUWTT
evw AeiToupyei To epyaAeio.

>HMEIQXH: AvdAoya pe Tov TUTTO Kai TIG
OUVBNKEG TOU UAIKOU OTEYavoTIOinaNng, EVOEXETAI
va pnv 1po@odoTeiTal e xapnAn taxltnTa. e
QUTAV TNV TTEPITITWON, PUBUICTE TO XEIPIOTAPIO
o€ uwnAoTEPN TaXUTNTA.

>HMEIQZXH: Otav aA\aleTe Tax0tnTa amo “5”
o€ “1”, yupioTe TO KOUUTT apIoTEPOOTPOPA. Mnv
TECETE TO KOUMTTI OEEIOOTPOPA.

AEITOYPIIA MPOAHHZ X TAGEPHX /
AIAPPOHZ AEITOYPTIA

O KIvNTAPAG ouvexidel va AeIToupyei yia

MIKPO XPOVIKO SIACTNPA OKOMN KAl PETA

TNV ameAeubépwan TG okavddAng. Autd
atreAeuBePWVEI TNV TTiEGN TOU UAIKOU
OTEYAVOTTOINONG KAl ATTOTPETTEl TO OTAEIMO.
EFKATAXTAZH OR A®AIPEZH TOY
AAXTYAIOY KATOXOY

>uvdéaTe Tov dakTUAIo O, Tn ouvdeon Pe
aTreipwpa TG BAKNG kal TNV TTAGKa aTn Baon,
oTepEWvVOVTAg oTabepd TIG Bideg Pe TN oelpd.
Ma va apaipéoeTe Tn Brkn, akoAoubnoTe TN
dladIkagia eyKAaTaoTaong YE AVTIOTPOPN OEIP.

EFKATAZTAZH KAI ATOKATAXTAZH TOY
POAOY
1. eil0ayete TN PARSO aTd TNV TTHIOW TTAEUPA
TOU £PYOAEIOU PE TA BOVTIA TTPOG TA KATW.
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1. PaBdog
2. ToTroBETACTE KOl CUVOEDTE
10 éuBOoAO pe TN Bida.

1. P&Bdog 2. 'Eppoho 3. Bida
O d10Béa1og TUTTOG doyEiou UAIKOU
oTeyavoTroinong yia 6Akn peyéBoug 310 ml
gival uovo yia euaiyyia. BeBaiwBeite 0TI éxeTe
ouvdéael To €uBoro aTtn pdpdo.
MNa va apaipéceTe TN paRdo kal 10 EPPoAo,
akoAouBnaoTe Tn dladikagia eykaTaoTaong
avTioTpoPa.
EFKATAXTAZH OR AQAIPEZH TOY KATOXOY
Ma va eykataoTAoeTe TN Orkn, yupioTe Tn
Oe€160TPOPa OTABEPG PEXPI VA OTAPATATEI
KPOTWVTAG TNV ApBpwan Tou ouyKpatnTApa.
Ma va agaipéaeTe Tn BrAKn, akoAoubAoTe
avTioTpo@a Tn diadIkacia EyKATAoTAONG.

- - JRAIDEREE,
[0

=
1
1. Kdaroxog
EFKATAZTAZH CARTRIDGE
KoéwTte TNV dKpn Tou aKpo@uaGiou TNG

KOOETOG €101 WWOTE VA TPOPOBOTNOEI N
KATAAANAN TTOGdTNTA UAIKOU OTEYAVOTTIOINGNG.

_.-__'__i.

KowTe TNV dKpn TNG Kao£Tag Kai BIdWoTe
TNV AKPN TNG KAo£TaG. KOWTE TNV AKPn Tou
akpo@uaiou Ao&ad / o€ Trepitrou 45 poipeg /
avaAoya pe 1o TTAGTOG Tou apuoU. ToTroBeTAOTE
TO QIOAIBIO OTO TNIOTONI GIAIKOVNG. MepIoTPEWTE
Oe€160TPOPA VIO VO OUVOECETE TO OKPOPUTIO
oT0 QuOiyylo. AKOAoUBNOTE TIG 0BNYieg TOU
KOTOOKEUAOTH) TG KOOETAG.

E@apuooTe 1o UAIKO 0@IXTG 0TnV dpbBpwan.

YHMEIQZH: BeBaiwBeite 6T £xeTe eAEyEel
TNV KAOETA yIa NUIG TTPIV OTTO TNV £YKATACTAON.
H xprion XxaAaopévng KAoETOG UTTOPET v
TTpoKaAéoel SuaAgIToupyia.
>HMEIQZH: Otav eravaypnoIhOTIOIEITE pia
KOOETA HEPIKWG XPNOIMOTTOINUEV, PPOVTIOTE VO
agaipéoeTe TO OKANPSG UAIKG aTeyavoTToinang
TIPIV TNV TOTTOBETNON.
>HMEIQZXH: BeBaiwBeite 6T TO Ypavadl) givai
TTPoCcapTNUEVO aTO €UROA0. Mn xpnoIdoTIoIEiTE
GAAo TUTTO EPPROAOU.

1. TpaBn&re apyd Tpog Ta Triow
TN AaBr) Tou guBoAou / Tou poxAou
XPOVIOUOU PEXPI VO OTAUOTHOEI
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1. Aapn papRdou
2. TOTTOBETACTE TO YPUCIyYIO GTN
Onkn OTTWG QaiveTal oTo OXMMA.

3. Méote ammaAd Tn paRdo péxpl To EUPoAo va
ayyigel 1o KATW PEPOG TNG KACETAG.

Ma va apaip€oETE TNV KACETA, AKOAOUBNOTE
avtioTpo@a Tn diadikacia eykatdoTaong.
AEITOYPIIA KAAYMMATOZX

TpaBRgte TN okavddAAn yia va TpoQodOTHOETE TO
UAIKO oTeyavoTroinong. BAATe 1o éva XEpi KATw
atré T BAaon yia va oTnpigeTe To EpyaAEio katd
TN Aeimoupyia Tou. MeTd Tn AgiToupyia, okouTrioTe
TO UAIKO OTEYavoTToinang ammd To pyaAsio.
BeBaiwbeite 011 £X£TE aPaIpéTel TO UNIKO
OTEYAVOTTOINONG TIPIV Yivel OTEPED.

>HMEIQZXH: Zmnv apxn Tng Asimoupyiag,
puBuioTe Tov emIAoy€a TaxUuTNTag oTo “1” Kal
TPpaBNAETE apyd TN okavdAAn Tou BIOKOTITH yia va
eAEyEeTe TTOON TTOCOTNTA UAIKOU OTEYQVOTIOINONG
TpogodoTEiTal.

>HMEIQZXH: AvdAoya pe Tov TUTTO KaI TIG
OUVBNKEG TOU UAIKOU OTEYavVOTTOiNoNG, EVOEXETAI
va Pnv 1po®odoTEiTal Pe xapnAr TaxitnTa. Xe
QUTAV TNV TTEPITITWON, PUBUICTE TOV ETTIAOYEQ
pUBuIoNG TaXUTNTAG UWNASTEPQ.

>HMEIQZXH: Edv 10 UAIKS aTeyavoTroinong dev
TpogodoTeital, eEAEyETE T akOAouBa onpeia:

* To GKPO TOU AKPOQPUGCIOU TNG KAOETAG BEV £XEI
KOTTEl ETTAPKWG.

* To UAIKO OTEyavoTTOiNONG €ival oTEPES Kal
PPAYUEVO GTO aKPOPUTIO.

* To @uaiyylo gival KOTECTPOPMEVO.

* To UAIKO OTeEyavoTTOiNONG €ival AKOPTITO.
ZeoTaiVOUPE TO UAIKO PEXP! VO HOAOKWOEL

* To TpocapTnuévo €UBoAo dev gival KATAAANAO
yla Tov TUTTO UAIKOU OTEYAVOTTOINoNG.
>YXTAZEIZ AMTOGHKEYZHX

O KaAUTEPOG XWPOG aTToBriKeuong gival autdg

TT0U €ival dpooepdg Kal ENPAG, Hakpid atréd 1o
Gueco nAIoKO Gwg Kail TNV uTTEPPOAIKA {€0TN 1
KpUo. AlaTnpeite TTAVTA TO NAEKTPIKO EPYaAEio
KaBapd yia va AEIToupyEi e aO@AAEI Kal
QATTOTEAETPATIKOTNTA.

KAGAPIZMA

>HMEIQZXH: MoT€ pnv XxpnoIYOTIOoIEITE

Bevdivn yia kaBapiopd. MTropei va TTpokAnBei
ATTOXPWHATIOPOG, TTAPAUOPOWAN 1} PWYMN.
MNMPOEIAOMOIHZH: ®uon&te Bpwpid Kal

OKOVN 110 TO KUPIWG oW PE ENPo agpa
OTTOTE TTAPATNPOETE CUGCWPEUCT BPWHIAG
péoa kal yUpw a1ré Toug agpaywyous. PopdTe
EYKEKPIMEVN TTPOCTACIA HOTILOV KAI EYKEKPIMEVN
MAoKa OKOVNG KATA TNV EKTEAEDT AUTAG TNG
d1adikagiag.

MPOEIAOMNOIHZH: Mot unv XpNOIUOTIOIEITE
SIaAUTEG i} AAAO XNMIKA YIO va KaBapioeTe pn
METAANIKG pEPN TOU £pYyOAEgiou.

AuTa Ta XNUIKA uTropouv va utroabuicouy Tnv
TT0I6TNTA TWV UNIKWV TTOU XpnaidoTToiolvTal yia
auTd Ta PEPN.XPNOIYOTIOINGTE £va TTavi Bpeyuévo
ME veEPS Kal ATTIO oaTToUVI. [OTE uNV ETITPETTETE
TNV €i00d0 uypwv aTo dpyavo. unv BubifeoTe
TTOTE O€ KAVEVO JEPOG TOU EPYOAEIOU.
>HMEIQZXH: To utréAoimmo uAiké oTn BfAkn
KOOETAG PTTOPED va OTEYVWOEl av a@eBei xwpig
EMITAPNON. Mnv ETIXEIPACETE VA EPAPUOCETE
UAIKO UTTé auTéG TIG oUVONKeS. AKOAouBAoTE

TIG CUCTAOEIG TOU KATAOKEUOOTA KOAAAG éTav
XPNOIUOTTOIEITE OIAIKOVN 1 KOAAQ VIO VO PEILOETE
Tov Kivouvo {nuIdg.

MNa va kaBapioeTe Tn Brikn Kac£Tag, akoAouBAoTE
TIG OUCTAOEIG TOU KATAOKEUAOTA KOAAAG yIa
KaBapIopd UAIKOU atrd To akpo@®Uaoio, To ERoA0
Kal TN papRdo euBoAou.

THN TTPOXTAZIA TOY I[TEPIBAAAONTOX

I pokeiuévou va TTPOOTATEUBET TO
TePIBAAAOY, Ta unxavAuaTa, Ta

ageooudp Kal Ol CUOKEUATIEG TTPETTEI VO
uTToaTOUV KATAAANAN €TTECEPYATia yia TNV
ETTAVAXPNOIMOTIOINCT TWV TTPWTWY UAWV TTOU
mepiExouv. MNa tn dieukdAuvon TNG avakUuKAwong,
Ta P€PN OTTO TEXVNTA UAIKG ETTIONUAivovTal
avaAdyws. Mnv aTToppITITETE TA PNXAVAUATA PE
oIKIaKd atroppiypartal Zopewva pe TV odnyia
2012/19 / EK yia TIG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKES
OUOKEUEG OTO TEAOG TOU KUKAOU WG TOUG Kal
TNV £yKPIOTN KAl WG €BVIKN vouobeaia, Ta
pNxavAuaTa Tou dev uTTopouv TTAEOV va
XPNOIUOTTOINBOUV TTPETTEl VO GUAAEYOVTAI
XWPIOTA Kal va uttoaAAovTal o€ KATAAANAN
ETTECEPYATIA yIQ TN XPHON TOU TTEPIEXOUEVOU TTOU
TTEPIEXETAI OE QUTO. TTOAUTINEG DEUTEPOYEVEIG
TTPWTEG UAEG.
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M K OpurvHanHu YnaTtcTBa 3a ynotpeba
[MounTyBaHM KOPUCHULIM

YecTuTkM 3a KynyBake Ha MalunHa of 6bp3opasBuBalLata ce 6peHs 3a enekTpUYHU 1
nHeBmatcku anatku - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanupawe u pabota, RAIDER ce curypHu u
[OBEpnuBKU MaLLmMHK 1 paboTaTta co HMB Ke B OBO3MOXM BUCTUHCKO 3a40BorcTBO. 3a Balleto
NorogHoOCT € u3rpageHa v oanuyHa cepBUcHa Mpexa co 32 CepBUCOT HM3 Lienara 3emja.

Mpen Aa ja kopucTuTe oBaa MalluvHa, Be MOfIMMe BHUMAaTENHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTcTBo 3a
ynoTpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Baluata 6e36egHocT 1 co uen Aa ce o6e3bean npasunHa n ynotpeba,
npoyuTajTe rv ynatctearta BHUMaTENHO, BKIyYyBajku npenopakute u npegynpenysamata BO HUB.
3a n3berHyBare Ha HeNnOTPEOHW rPeLLKN U MHLUMAEHTU, BAXHO € OBME MHCTPYKLUMM Aa ocTaHaT Ha
pacnonarawe 3a ugHUTe U3BeLLTan Ha cuTe Kom ke rv KopucTtaT mawmHata. AKo ja npogageTe Ha
HOB COMCTBEHMK Toa “YnaTtcTBaTa 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npefane 3aefiHoO CO Hea, 3a 4a MOXe
HOBMOT KOPUCHUK [la Ce 3arno3Hae Co COOABETHM Mepky 3a 6e36eaHOCT 1 ynaTtcTeaTa 3a paboTa.

“EBpomactep Mimnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacTeH NpeTcTaBHUK Ha MPON3BOAUTENOT U
COMnCTBeHWK Ha TproBckata Mapka RAIDER. Agpecara Ha ynpaByBake Ha komnaHujaTta e Coduja
1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, Ten 02 934 33 33; 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com;

e-mail: info @ euromasterbg. com.

Op 2006 rogvHa BO KOMMNaHWjaTa € BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutetot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: Tproeuja, yBo3, U3BO3 1 CEPBUC HA NPOGEeCUOHanNHN 1 xobun
eneKTPUYHN, MHEBMATCKM M MexaHUYK1 anaTtki 1 3aegHunyka xapasep. CepTudukaToT e usgageH og
Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWUYKK NOOATOLIN

Model ) RDP-JCG20
solo
HanoH Vv 20
MakcumanHa pacnpegenba Ha cuna N 3800
Bp3nHn - 5
lMpomeHnuBaTa bp3vHa ja onTumuanpa mm/s 0.5-4.4
ronemMuHa Ha gpxad 3a kacetu ml 310

ENEMEHTU 3ABPLUEHU

. Kykuwte (gpxay 3a BMeTHyBaH€ KaceTn)
. 3rno6oT Ha ApXa4vyoT

Pon

Pauka 3a wunkun

. Bupauy 3a npunaroayBawe 6p3uHa
Konue 3a akTuBMpame-3akiyvyyBaHe

. 3anTMBawe Ha nuwTon

. MpedpneTte ro akTuBupareTo

ONOURWN=
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OMLITHU YNATCTBA 3A BE3BEHA
PABOTA
Be3benHo paboTere Ha enekTpuYHNOT anat
€ MOXHO CamO aKo BHUMATENHO MM npountaTe
ynartcTeaTta 3a pabora n 6e3benHocHUTE
ynaTcTBa v CTPOro v crieguTe ynartcteaTa
coapXaHu BO Hero.
Be3benHocT Ha paboOTHOTO MeCTO.
OppxxyBajTe ja paboTHaTa NnoBpLUMHA YncTa
1 fobpo oceeTneHa. 3anyLueHnTe Unu TeMHK
obracti Moxe Aa npeansBukaaT HeCpeKku.
He pakyBajTe co enekTpu4Hu anatu BO
NoTEHLMjanHo ekcnno3nBHM atmocdgepu,
KaKo BO MPWCYCTBO Ha 3ananuBu TEYHOCTH,
racosu unu npawmHa. EnekrpuyHmuTe anatu
reHepupaar UCKpu LUTO MOXaT Aa 3ananat
npaLuvHa Unm racoswu.
3awTtuTeTe M geuara v crnyyajHuTe MUHyBaun
Kora paboTuTe CO eneKTPUYHNOT anat
PaceaHocTa moxe fa pesyntupa co ryberse
KOHTpona.
He po3BonyBajTe enekTpUYHUOT anaTt Aa ce
HaBnaxHWu. He kopucTeTe BO BnaxHa cpeguHa.
JINYHA BE3BEOHOCT
* buaete 6yaHW, BHUMaBa|Te LWITO NpaBuTe
1 bugete pasymHu kora pabotute co
enekTpuYHKOT anat. He kopucteTte ro
eNeKTPUYHWOT anaTt Kora cTe YMOPHW Unn nog,
[ejcTBO Ha Aipora, ankoxon unv nekosu. Egex
MOMEHT Ha Herpwxka npu paboTa co enekTpuyeH
anat Moxe Ja foBefe [0 CepUO3HN NoBpeau.
* Kopuctete nuyHa 3awTtntHa onpema. Cekoralu
HoceTe 3alTuTa 3a o4un. 3alTUTHaTa onpema,
KaKo LUTO Ce Macka 3a AulleHe, 3aLUTUTHN
YeBMU LUTO He ce nu3araar, WieM Unm crnyLiHa
3alTMTa LWTO Ce KOPUCTU NOL, COOABETHU
YCrnoBMu, Ke r'm Hamanu Hecpekute npu pabora.
» CnpeueTe cny4ajHo akTMBMparse. [NpoBepeTte
[Aanv NpekuHyBa4voT e BO UCKIyYeHa nonoxota
npea Aa ro noBp3eTe Co U3BOPOT Ha eHepruja
1 / unu Batepwujata npea Aa ro nogurHeTe Unu
HOCWTe anaToT. «  « « HocereTo enekTpuyeH
anat co NpCTOT Ha NMPEeKMHYBa4oT Unn
CTapTyBake Ha enekTpuyH1TE anartu Kora
NPeKnHyBa4oT € BO nonoxba ,BKryyYeH" Moxe
fa pe3ynTupa co Hecpeka npu paboTa.
» OTCTpaHeTe M cuTe npunarogyBayku Unm
Kny4eBu Npes Aa ro BKIy4YnTe enekTpuyHuoT
anar. MNpuuBpcTeHn 3a poTpaYkn Aenosm
o[l ENEKTPUYHWOT anar, Kry4YeBuTe unm
npunarogyBavkuTe Kny4yeBu Moxe aa
npeav3BuKaaTt noBpeaw.
* He ce ucterHyBajte npemHory. LiBpcTo cTojTe
Ha Ho3e BO cekoe Bpeme. OBa OBO3MOXYyBa

nogo6pa KoOHTpona Ha eNeKTPUYHKOT anaTt BO
Heo4eKyBaHU CUTyaLuu.
» ObneyeTe ce cooaBeTHO. He HoceTe BUceYka
obneka nnu HakuT. [lpxeTe ja kocaTa, obnekara
1 pakaBuLMTe noganeky of MoABWKHUTE
nenosu. Bucu obneka, Hak1T unu gonra koca
MoXe fa ce paTu Co NOoABWXHU AENOBU.
* [lokonky ce o6e3beneHn acnmpaunonn ypeam
unv cobmMpHULM Ha NpaLlnHa, NpoBepeTe Aanu
ce NoBp3aHuW 1 Aanu ce KopycTaT NpaBuUIHoO.
YnotpebaTta Ha oBMe cpeacTBa Moxe Aa
Hamarnu onacHoCTUTE MOBP3aHU CO MpaLuvHa.
» Euromaster rapaHtupa 6ecnpekopHa pabota
Ha eneKkTPUYHMOT anaTt camo ako Kopuctute
gogatoum cneunjanHo Au3ajHupaHu 3a OBOj Tvn
eneKkTpUYHU anaTu.

KOPUCTEE U TPUA HA ANATKUTE 3A
MOOWHOCT
* He npeonTtoBapyBajTe ro enekTpuyH1OT anar.
* KopucTete ja BUCTMHCKaTa anaTka 3a Bawiarta
annukauwuja. NpaBunHaTta enekTpuyHa anatka
Ke ja 3aBpLuM paboTtaTta nogobpo v nobesdenHo
CO TEMMOTO CO KOe € An3ajHNpaH.
* He kopucTeTe ro enekTpuyHUOT anar ako
NPEKNHYBaYvoT He Ce BKIy4YyBa W UCKIyYyBa.
Cekoj eneKkTpuyeH anar LTO He MOXe Aa ce
KOHTpOMnUpa Co NPEKNHYBAYOT € OnaceH 1 Mopa
[a ce nonpasu.
* Nckny4ete ro kabenoT 3a HanojyBarse 1 / unu
baTtepujata o enekTpUYHUOT anapar npeg
[a HanpaBuTe KakBu 6uno npunarogysama,
MeHyBak-e [0AaToLM UMW CKnaavpare Ha
anaparor.
BakBute npenvmMmuHapHun 6e36e4HOCHU MepKu ro
HamanyBaaT pM3MKOT 0f HecakaHa paboTa Ha
eneKkTPUYHUOT anar.
* YyBajTe rv npeHoCnmMBuTE EeNeKTpuYHn
anatu noganeky of 4odaToT Ha Aeuara u He
[03BONyBajTe nyre WTO He Ce 3ano3HaeHn
CO ernekTpuYyHaTa anartka unu oBve ynatcrea
Aa pabotaTt co Hea. EnekTtpnyHute anatm ce
onacHu BO paLeTe Ha HeoByYeHV KOPUCHULN.
» OppKyBajTe enekTpUYHM anaTtu.
MpoBepeTe ganu uma NoOMecTyBake BO
NPUKIy4YOLMTE Ha NOABWKHUTE OENOBY,
[anu nma Kpluere Ha JenoBUTE U KakBU
6uno gpyru cocTojom WTO MoXaT Aa Bnujaat
Ha paboTaTta Ha enekTpuyHuTe anatu. Ako
eneKTPUYHUOT anaT € OLTETEH, 3a0IKUTENHO
nonpaseTe ro npej Aa ro KOpUCTUTE NOBTOPHO.
MHory Hecpekun ce npeauasukaHn og cnabo
OoOp>KyBaHU eNeKTPUYHM anaTu.
» Cekorall ofipXyBajTe I anaTtkute 3a
ceverbe Jobpo n3ocTpu n Ynctu. MpasBunHo



oApXyBaHUTE anaTkn 3a cevyere Co OCTpu
paboBu NOTELLKO ce CBUTKYBaaT 1 MOSIECHO ce
KOHTpoOnupaar.

 KopucTeTte enekTpuyHu anatuv, gogatoum

1 godaTtoum BO COracHOCT CO ynaTcTeara,
3emajku rv npeasug paboTHUTE YCrOoBM U
npupogarta Ha pabotata. Kopucteweto Ha
eneKTPUYHUOT anaT 3a paboTa pasnuyHa o
OHaa 3a Koja e HameHeTa, Moxe Aa AoBeae A0
OnacHu cuTyaumm
AONONHUTENHU CNELUU®PUYHU YINIATCTBA
3A BE3BEQHOCT 3A MNMAMNKATA

+ [ipxxeTe ro anaTtoT 3a M30MpaHn NOBPLLUNHU
Kora ussepyBate paboTa Kage LTo anaTot
MOXe [a Brunjae Ha ckpueHute xuumn. KoHtaktoT
€O Xuua ,noA HanoH" Moxe Aa rm CTpyu n
MeTarnHuWTe AENOBU Ha ENEKTPUYHMOT anart, Kako
pe3ynTaT Ha LUTO onepaTopoT Moxe Aa aobue
CTpyeH yaap.

 [ipxeTe rn paueTte noganeky oA npeaenot

Ha KNWMnoT W LUMNKaTa 3a KNvnoT Ha A03epoT
3a cUnUKoH / nenuno. Moxe fga rv ckpumTe
NpcTUTE NOMEry LieBKaTa Ha APXKayoT W KIUMOoT.
« Kora paboTtute co nuLITON 3a CUIIMKOH / nenak
Haj rnaeaTa, He [J03BOMYBajTe KNMnHaTa Lumnka
npeq BawmnTe oun unv rmaea. Knunxarta wunka
MOXe [ja ce NM3He HaHasaz BO npaseL Ha
KopucHUkoT. Cekorall HoceTe 3aluTuTa 3a oun
Kora KOpMCTUTE NULLTON 3a CUIUKOH / nenak.

» Cekoraw paboTteTe BO COOABETHO NPOBETPEHO
nogpavje 1 HoceTe COOABETHA pecnmpaTtopHa
3alTuTa Jokorky e notpebHo. MNMapeata o
HeKOW CUMUKOHW 1 Nenuna Moxe Aa buaat
LUTETHMW.

* cknyyeTe ro ypenoT v oTCTpaHeTe ja
baTtepvjaTta npeg Aa BMETHETE uUnv n3sagurte
[OMNOMHWTENHa onpema, npea Aa rv nonpasuTe
VNV U3BpLUUTE NonpaskuTe. HecakaHoTo
paboTere Ha anaToT Moxe Aa nNpean3Brka
nospeam.

* KopucTete camo gopgatoum npenopayanu of,
NpOV3BOAMTENOT CO BalLMOT Mofen. [logatounTe
LUTO MOXe Aa 6uaaT cCooABETHM 3a efHa anaTka
MOXe Aa co3gaaar pu3vK of nospeaa kora

ce kopwucTaT co Apyra anartka. KopucrereTto
HecoOoABETHN JofaToLy MoXe Aa Npeamnssuka
pu3uK of nospeaa.

* [poBepeTe Aanv CUNUKOHWUTE UNK Nenunata
He naraaTt Ha KOHTaKTHWUTe To4kM Ha GaTepujaTa.
BO onpemarta /

» Cekorawl ynTajTe 1 cnegere rv ynarcrearta Ha
NPOV3BOAMTENOT 3@ CUTE BUAOBW CUMUKOHW UNn
nenuna. HeycnexoT Aa ce cTopu Toa MOXe Aa
pesyntupa co nuyHa nospea.

e [YNTFR® +
[0

* He kopucTeTe 3a rotBetbe.

* He kopucTeTe 3amp3HaTh nnv cyLueHu nenuna
UM CMecK 3a 3anTyBame.

* He npeontoBapysajte ro motopot! Bo cnyyaj
Ha npeonToBapyBahe, UCKIy4YeTe ja MaluuHara,
n3BageTe ja batepujaTta, yTBpAeTe ja npuunHaTa
1 OTCTpaHeTe ja.

» Cnepgete rv ynatcTBaTa 3a uHcTanaumja.
[p>avoT, ueBkaTa n NPCTEHOT CO HaBOj Mopa
Aa bugat npaBUNHO MOHTVPaHW 1 LIBPCTO
HaBpTyBaHM.

+ Cekoralll HoceTe 3aLUTUTHK o4una.

» OnacHocT opf ctuckake! He cakajte ja
6p3vHatal BHMMaBajTe Aa He CTUCHETE HULLTO
of npaukara!l

* BHMMaBajTe Ha nponucuTe LUTO BaXaT 3a
BallaTa 3eMja 3a KOPUCTEHUTE MaTepujany.
CnepeTe v npenopakute Ha Npov3BoauTenuTe
Ha 3anTuBHaTa cmeca! Be monume umajte Bo
npeasug 6e36e4HOCHNOT NNCT 38 KOPUCTEHNOT
martepwjan.

* llenunata 1 3anTuBHaTa cMeca Moxe Aa
npeau3sukaaT onacHocTu. Cnepete rv cute
ynaTcTBa Ha NakyBaH-eTO UNn MHcopMauumTe
AafeHn of NnponssoauTenot. He kopucteTe
MeLUaBVHM 41K OMAaCHOCTM Ce HEemMo3HaTu.

* He kopucTeTe pacTBopyBayu, KUCENMHU Unn
ApYrn arpecuBHU CPeACTBa 3a YNCTeHe Npu
yncTEH-E.

+ OcTaBerTe ro anapaTtoT 1 HeroBuTe Aernosu

Ha 6e36eaHo mecTo (Ha np. Obe3beneTe ja
[eMOHTVpaHaTa LieBka of NpeBpTyBak-e).

* [oBneyeTe ro 3an4yaHMKoOT caMo Kora CTUKEPOT
€ NpuTUCHar.

OONONHUTENEH PU3UK
* / nokpaj npumeHarta Ha peneBaHTHUTE
6e36e4HOCHM NPONMCK U MPUMEHa Ha 3alUuTUTHa
onpema, nocTojaT pu3nLM LITO He MOXaT Aa ce
n3berHat. OBue ce:
» OwTeTyBake Ha CIyXoT.
» OnacHocT of noBpeaa Nnopaau YeCTUYKU LITO
neraar.
» OnacHOCT o4 M3ropeHnuM nopagu 3arpeBare
Ha gogartouuTe 3a Bpeme Ha paboTaTta.
» OnacHocT of noBpeaa nopaan NpooskeHa
ynotpeba.
HAMEHCKA YNOTPEBA
AnapaTtoT e An3ajHupaH Aa ncdpnuv 3anTmBkn
UV NENSIYBY MELLABUHW Of KaceTu.
OBoj nuwITON 3a 6e3KNYEH Nenak e gusajHupaH
3a npodpecroHanHa nprMeHa Ha CUIMKOH U
nenak. He kopucteTe BO BNaXXHW YCIIOBY UMK BO
3ananveu TEYHOCTU UMM FracoBMU.
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AnapatoT He e HaMeHET 3a xpaHa unu
MeauVUMHCKK / BeTepuHapHu uenu. He pabotete
CO KaceTu nop npuTncok. He kopucrete ro Kkako
ypen 3a KpeBak-e U UCTErHyBake.
KopucHUKOT e LienocHo oAroBopeH 3a cute
LUTETW NPEAU3BMKaHN Of HenpasunHa ynotpeba.
Mopa ga ce nounTtyBaaTt onwTo npudareHnte
npasuna 3a npeBeHLuja of HECPEKN 1
npunoxexHute 6e36egHOCHN MHOpMaLMK.
BKITYYEHO NCKITYYEHO

e

1. MNpeknHyBay 3a akTBMpare 2. Konve 3a
aKTVBMpaHe-3aknyvyBame
3a fga cnpeyunte cnyyajHo nNpuTUCKame Ha
npekunHyBa4oT (1), 06e3beneHo e konye 3a
3aKryyyBake Ha aKTMBMPaHETO. (2)
3a fa ja ctapTyBaTe anatkaTa, NpUTUCHeTE ro
KOMYETO 3a 3aKnyyyBake Ha aKTMBUPaHETO
Ha cTpaHaTta A 1 noerneyeTe ro NPekMHyBayoT.
BpsuHaTa Ha anatoT ce 3ronemysa co
3ronieMyBar-€e Ha NPUTUCOKOT BP3 YKpananoTo Ha
npekvHyBayoT. OTnyLITETE ro NPEKNHYBaYoT 3a
npekvHyBame 3a Aa 3anpe.
Mo ynoTtpeba, npuTHUCHETE ro KON4eTo 3a
3akrnyyyBame Ha akTVBMpaHETo Ha cTpaHata b.

BPOJ 3A NPEAYMNPEAYBAE BEPOJ

1. Bupau 3a npunarogysare 6p3vHa
(BHecyBar€eTO Ha MaTepujanoT ro KOHTponmpa
KOHTPOMopoT 3a 6p3uHa 3a ynotpeba Bo
pPasnuyHN annmkaumn.

* N3bepeTe Gp3nHa co BpTEHE Ha KOMYeTO [0
cakaHaTa 6p3uHa.

SABENELWWKA: Mosuumjata ,1* e HajHWcKkaTa
(Hajcnopata) noctaBka 3a 6p3nHa u ,6“ e
HajBucokaTa (Hajop3aTa) noctaBka 3a 6p3mHa.

3ABEJELLKA: He BpTeTe ro konyeto 6p3o
nogeka pabotu anator.

3ABEJIELLKA: Bo 3aBMCHOCT oA BUAOT U
yCrnoBuUTE Ha MaTepujarnoT 3a 3anevatyBare,
MOXe [ia He ce HanojyBa co Mana 6pavHa. Bo
0BOj CInyy4aj, NOCTaBeTe ro KOHTPONOPOT Ha
norornema 6p3uHa.

SABENELLKA: Kora ja meHyBaTe G6p3unHaTa of
,5" B0 1, CBpTETE ro KOMYETO CNPOTMBHO Of
CTpEenkuTe Ha YacoBHUKOT. He npuTuckajte ro
KOMYeTO BO HAcOKa Ha CTPENKMUTE Ha YaCOBHUKOT.
®AHKYHLUWUJA 3A CMPEYYBAE HA
DAPYHLUWUJA HA KAMA /E | UCNOPEL
MoTopoT npogonxyBa aa paboTtu KpaTko Bpeme
[ypv 1 OTKako ke ce nywtu Yykpananoto. OBa ro
ocrnoboayBa NPUTUCOKOT Ha 3aneyaTyBaqkuoT
mMartepujan u cnpeyysa Kaneme.

MHCTAINMMPA ORE I OTCTPAHYBAE HA
MPCTHUKOT HA OPOLDAYOT

MpuuspcTeTe ro npcteHoT O, NPUKIYYOKOT

CO HaBOj Ha ApPXayoT M nrnovaTta Ha ocHoBaTa
CO LBPCTO NpULBPCTYBake Ha 3aBPTKUTE BO
HM3a. 3a fa ro oTCTpaHuTe ApXadyoT, crnegete
ja nocrankara 3a uHcTanauuja Bo obpareH
penocnes.

1. O-npcTeH 2. HaBojHa Bpcka Ha
apxavort 3. MNnova 4. 3aBpTka 5. OcHoBa

WHCTANALUWUJA U QEUHCTANALIUJA HA
NAPTA
1. BMETHETE ja NpaykaTa of 3agHaTta cTpaHa
Ha anaToT co 3abute CBpPTEHW HaZony.
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1. Pog
2. BMeTHeTe ro 1 3akavete
ro KnurnoT co 3aBpTkaTa.

1. npayka 2. knun 3. 3aBpTKa
[ocTanHnoT TN Ha KOHTejHep 3a maTtepujan 3a
3aTBOpar-e 3a Apxay co ronemuHa og 310 ml e
camo 3a kaceTu. BHMMaBajTe fa 3akaunte Knvn
Ha npadkara.
3a fa rv oTcTpaHuTe npaykarta v Knunor,
cneperte ja nocTankara 3a uHcTanauuja
obpaTHo.
MHCTAINNPA ORE UM OTCTPAHYBAE HA
OPOLDAYOT
3a fa ro nHcTanvpare ApxadoT, CBpTeTe
ro LBPCTO BO HacokKa Ha CTPEeNkuTe Ha
YaCOBHWKOT JofeKa He 3acTaHe Aoaeka
ro ApXuTe CMojoT Ha ApXayoT. 3a ga
ro OTCTPaHWUTE ApXKayoT, CrefeTe ja
nocTankara 3a uHcTanaumja obpaTHo.

- - JRAIDEREKE
[0

=
1
1. Opxau
MHCTAJITMPAE HA KAPTU
WNceuete ro BPBOT Ha MIia3HMuarta Ha

KaceTtaTa, Taka LUTO ce BHeCyBa COOABETHa
KONnn4ynHa MaTepMjan 3a 3anTmeBame.

_.-__'__i.

Vceuete ro BpBOT Ha kaceTaTta v 3awupadgere
ro BpBOT Ha kaceTaTa. ViceueTe ro BpBOT Ha
MnasHuuara koco / Ha okony 45 cteneHu / BO
3aBMCHOCT 0f LUMpUHaTa Ha cnojoT. BmeTHerTe ja
BujanaTta BO CUNMKOHCKWOT nuwiTon. PoTupajte
BO Hacoka Ha CTpesikuTe Ha YacOBHMKOT 3a Aa ja
3akaunTe MnasHuuaTta Ha kepTtpuiotr. Criegete
' ynaTcTeaTta Ha Npou3BoAMTENOT Ha KaceTuTe.
HaHeceTe ro matepujanoT LUBPCTO Ha 3rnoboT.

3ABEJIELWLKA: bugete curyphu ga ja
npoBepUTE KaceTaTta 3a OLTEeTyBawe npea Aa
ja nHctanuparte. Kopuctereto Ha oLTeTeH
KEpPTPpUL MOXe Aa npeaunsBuka AedekT.
3ABEJIELLKA: Kora noBTOpHO KOpUCTUTE
[enyMHO KOPUCTEH KepTpuLl, BHUMaBajTe
[a ro oTcTpaHuTe TBpAMOT MaTepujan 3a
3aneyaTyBane npeq Aa ro MoHTupare.
3ABEJIELLKA: NpoBepeTe ganu 3anyaHukoT e
npvKkadyeH Ha Knunot. He kopuctete apyr Tvn
KIUMNOBMW.
1. Moneka noBneveTe ja paykaTta Ha KNUMOT
/ TajMUHIOT Ha3ag Ao4eka He 3acTaHe
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1. Payka 3a wunku
2. BMETHeTe ja KaceTaTta BO ApXayoT
KaKo LUTO e MpuKaXaHo Ha crnmkara.

3. HexxHo npuTncHeTe ja npadkata goaeka
KIMMoT He ro Jonpe AHOTO Ha KaceTaTta.

3a fa ja oTcTpaHuTe kaceTara, criegeTe ja
nocTarkara 3a uHcTanaumja obpaTHo.
OMNEPALUMJA 3A KAMYBAE

[MoBneyeTe ro ykpananoTo 3a Aa ro HaxpaHuTe
MaTepwjanoT 3a 3anevatyBawe. CTaBeTe ja
efHaTa paka nog ApXxadoT 3a Aa ja Nogapxute
anartkarta gogeka ja pakyearte. o onepauujata,
n3bpuLLETE TO MaTepwujanoT 3a 3aneyaTyBaHe
of anatot. bugeTe curypHu ga ro otctpaHuTe
maTepujanoT 3a 3aneyatyBame npes Aa craHe
LBPCT.

3ABEJIELWKA: Ha noyeTtokoT Ha paboTtaTa,
nocTaBeTe o TpKanueTo 3a npunarofyBate
Op3vHa Ha ,1“ 1 noneka noeneyeTe ro
NPEeKHYBa4oT 3a [ja MPOBepUTE KOJIKY KONMYMHA
maTtepwujarn 3a 3anevyaTyBare Ce BHECYBA.
3ABEJIELLUKA: Bo 3aBuCHOCT oA BUOOT U
yCrioBMTE Ha MaTepujasnoT 3a 3aneyaTyBare,
MOXe [a He ce HanojyBa co Mana 6pavHa.

Bo oBoj cnyyaj, mocTtaBeTe ro MoBUKYBaYoT 3a
npunarogyBahe 6p3viHa NoBMCOKO.
SABEJIELWKA: Ako maTtepujanor 3a
3aneyaTyBare He e HaxpaHeT, NpoBepeTe
CcrnefHUBE TOYKM:

» BpBOT Ha MnasHuLaTa Ha kaceTtaTa He e
COO[IBETHO UCEYEH.

* MaTepujanoT 3a 3aneyaTtyBare € LBPCT 1
3aTHaT BO MrasHuuaTa.

» Kacetara e owTteteHa.

* MartepujanoT 3a 3anevyartyBame € KpyT.
3arpejTe ro matepujanoT Aogeka He CTaHe MeK.
* MNpVUBPCTEHMOT KNNM HE € COOABETEH 3a TUMOT
Ha maTepwjan 3a 3aneyaTyBaHe.

MPEMNOPAKU 3A YYBAE

Hajpobpo mecTo 3a cknagupare e nagHo v
CYyBO, Aarneky of AVpeKTHa COHYeBa CBETNMHA
1 NnpekyMepHa TonnvHa unu ctya. Cekorawu
OpXeTe ro enekTpuYHMOT anart YncT 3a Aa
paboTn 6e36eqHO 1 edonkacHo.

YNCTEE

SABEJIELWKA: Hukoraw He kopucteTe 6eH3MH 3a
yncTewe. Moxe fa HacTaHe npomMeHa Ha 6ojaTta,
AedopmMauuja unu nykawe.
MPEAOYMNPEOYBAE: VcnywTajte HeuncToTuja
1 nNpaLunHa of, rMaBHOTO TENO CO CyB BO3A4yX
ceKorall Kora ke 3abenexuTe Tanoxere
HeuncToTuja BO 1 OKOMy OTBOpUTE 3a
BeHTUnauuja. Hocete ogobpeHa 3awwTmTa

3a o4n 1 ogobpeHa macka 3a npalunHa npu
n3BedyBak€ Ha OBaa nocrarka.
MPEOYMPELYBAE: Hukoraw He kopucTeTte
pacTBOpyBauu UNv Opyrn Xxemvkanum 3a
YMCTEHE Ha HEMEeTanHW AernoBu Of anaTor.
OBue xemuKanun Moxar Aa ro Hamanat
KBanuTeToT Ha MaTepujanuTe WTO Ce KopucTat
3a OBUWE AEMOBU.

KopucTeTe kpna HaToneHa co Bofa v bnar
canyH. Hukoral He Jo3BonyBajTe TeYHOCTH

[a Bre3aT BO UHCTPYMEHTOT; HMKOraLll He
noTonyBajTe BO koj 6uno gen of anaTtor.
3ABENELLKA: Octanatuot matepujan Bo
ApXKa4oT 3a KaceTn Moxe a Ce UCYLUW akKo He
ce Habyayea. He obuaysajte ce ga npumeHuTe
matepwujan nog osue ycnosu. Criegete rm
npenopakuTe Ha NPoON3BOAMTENOT Ha Nenuno
Kora KOpUCTWUTE CUINMKOH MK Nenuio 3a Aa ro
HamanuTe pu3VKOT Of OLUTETYBak-Ee.

3a uncTere Ha OpxayoT 3a KaceTu, cnegere
npenopakuTe Ha NPOU3BOAMTENOT Ha Nenuio 3a
ynCTeHE MaTepujan of MrasHuuara, KnunoT u
KnunHaTa Lumnka.

N Lien Aa ce 3alTUTU X1BoTHaTa
cpedvHa, MalMHUTE, JodatounTe

1 NaKkyBaweTO Mopa Aa buaat coonBeTHO
06paboTeHn 3a NoBTOpHa ynotpeba Ha
CYPOBUHWTE LUTO v coapxaT. 3a Aa ce onecHu
pPeumMKnnpaHeTo, COOABETHO CE 03HAYEHM
4enosu n3paboTeHn of BelUTayku matepujanm.
He dpnajte rm mawmHnTe co otnag og
pomakuHcTBoTo! Cnopen Aupektnsata 2012/19 /
E3 3a enekTpu4HM 1 enekTpoHCkn ypean Ha
KpajoT Ha XXMBOTOT 1 0400pyBare 1 Kako
HaLMOHanHo Npaeo, MalUMHUTE LUTO NoBeke He
MoXaT Aa ce kopuctat mopa Aa ce cobvpaat
OfAENHO 1 [ia ce NoAnoxar Ha CooABeTHa
0o6paboTka 3a ga ce uckopucTaT CoapXKUHUTE
cofpaHu BO HEro. BPeAHW CeKyHAapHW
CYPOBUHW.
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shose Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha co6CTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3¥ NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE
CcTan4apTv u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with
the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagbes que se seguem:
(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto &€ conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN ISO 12100:2010
EN 62841-1:2015
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021

DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless caulking gun RDP-JCG20 solo

Euromaster Import Export Ltd., Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko

1 - IRAIDER¥Y
[Pro)

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) I1zjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBOK OTBETCTBEHHOCTL 3asIBMSIEM,
YTO AaHHOE 13denne COOTBETCTBYET CMEAYOLLM
CTaHgapTam v Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUMNOBLUAMbHIOTb
3asBnsemo, Lo AaHe obnagHaHHA BLUMoBLLae
HacTyrnHuMm cTaHgapTam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6Tl TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW KAVOVITHOUG
Kal TTPOTUTTA!

(MK) Hue nop Halwa nu4Ha o4roBOPHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COIMACHOCT CO CreaHuTe
CTaHAapav 1 perynatumsu:

wmport - Expor L
2006/42/EU, 2014/30/EU, | - mpfim 12
S e
I v 7

Place&Date of Issue: -
Sofia, Bulgaria
January 12, 2024

P T 2 B

Brand Manager: v/

e

2| L "

Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless caulking gun
Trademark: RAIDER
Model: RDP-JCG20 solo

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the European Parliament and of the council of 26 February 2014 on the

harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN ISO 12100:2010
EN 62841-1:2015
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
January 12, 2024 Krasimir Petkov
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EO AEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Ilomcko woce” 246.

MpoaykT: AKyMynaTopeH NUCTONET 3a CUITUKOH
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RDP-JCG20 solo

€ NpoeKTupaH n npounsBeaeH B CbOTBeTCTBME CHC ClieAgHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponeickus napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MaLuHUTE;

2014/30/EC Ha EBponenckusi napnameHT 1 Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 rogmHa 3a

XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTencTBaTa Ha AibpXKaBUTe YNeHKU OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa

CbBMECTUMOCT

U OTroBaps Ha USUCKBaAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTuU:

EN ISO 12100:2010
EN 62841-1:2015
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021

=M r'uF. :-.:_.r.!:i-l

UMNOPT - EKCNOPT -
0L :

MsicTo n aata Ha usgaBaHe:
Codus, Bbnrapus BpaHg MeHUOoXbLP:
12 anyapu 2024 r. Kpacumup lMNeTkoB
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CE

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Pistol lipit cu silicon
Trademark: RAIDER
Model: RDP-JCG20 solo

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 26 February 2014 privind
compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN I1SO 12100:2010
EN 62841-1:2015
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021

EUROMASTES |

|
Lty mhoaren D8
| e

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
January 12, 2024 Krasimir Petkov



FAPAHLUUOHHU YCNTOBUA 3A MALLUNHU RAIDERS

Mawwunute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npov3BeaeHn CbrmacHo AencTBawmte B Peny6nuvka
Bbnrapus HOpMaTUBHM JOKYMEHTM 1 CTAHAAPTM 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBaHUS 32 6€30MacHOCT.

CBbADBPXAHUE N OBXBAT HA TbPTrOBCKATA FAPAHLUA.

Tobproeckata rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[ pasa 3a Teputopusita Ha Penybnuvka
Bbnrapus e kakTo cnefga:
- 36 Meceua 3a BCUYKM €NEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a pM3nYeCKM Nl 3a eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepuuTe: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a HOpMANYECKM NULIA 3@ eNeKTPOMHCTPYMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyecku nuua 3a UHCTPyMeHTM oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OPUANYECKMN N1LIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nY4EeCKU NnMLA 32 BCUYKU GEH3MHOBU MaliMHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a OopuAMYECKN NULA 32 BCUYKM 6@H3MHOBU MaluMHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a pM3nYeCKM Nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusta Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a OpUANYECKUN N1LIA 32 BCUYKU KpuKoBe oT cepusaTta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanvaHa npy npegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NombiiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluuHaTa u dmckaneH kacoB 60H nnu daktypa. MapaHumnoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxka
MOAEnN, CepreH HoMep, MMe NOoANUC U Nevar Ha Tbproeeua Npogan mMalunHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha KNueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCrOoBUSA 1 AaTaTta Ha nokynkata. HenonbnHeHn unv noanpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapTu ca HeBanupHu. MawumHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo NpefHa3Ha4YeHWe U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNueHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuunTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npaBunara 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3Ha4yeHue.
MalunHaTa nsncksa NnepmoanyHo NoYncTBaHe 1 nogxoasiia nogapbxka.
[apaHuusaTa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTHNE Ha MaLUMHaTa;

- 4aCTW U KOHCYMaTuBW, KOUTO NOAMEeXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec un
Macno, YeTku, Boga4u, ONMOPHM POIIKU, TAMMOHU, T'YMEHV MaHLUOHW, 3a[BWXBaLLM PeMbLW, CUPaYKK, MBKas
Bas C XuWIo, narepu, cemepvHri, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepv u ap.;

- AOMBIHUTENHN aKcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: pPbKOXBaTKW, CTPYNHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CceKaun HOXOBe, BEpUru, LWKYPKW, OrpaHu4MTenu, nonuvp-wambu, NaTpoHHULM (3axBaTv U ObpXKaun Ha
peXeLLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfa M camata Kopaa 3a Kocaudku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHn3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpoVika Ha pexuma Ha paborta;

- CTOMSIEMU €NEKTPUYECKV NPEeaNnasuTenn u KPyLLKK;

- MEXaHW4YHW NOBPEAMN Ha KOPyca 1 BCUYKN BbHLUHW €fIEMEHTN Ha U3[EeNUeTo, BKIMIOYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTeni 3a pexeLyn MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NoYu, 3akonyarnkv, nuHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaLL kaben u wencen;

- LUANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHN OT NpupoaHM BedcTBUS, KaTo MoXapw, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

Pupma “EBpomactep U/E” OO[] He e OTrOBOpHa 3a NoBpean NPUYNHEHM OT TPETU NULLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeAM OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus n nma
NpaBoTO [la OTKaxe rapaHLMoHHO obcrnyKBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HENOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3W NOMbIIHEH HAa rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH Unu NUNCBaLL, MHAETUUKALMOHEH eTUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEAM Bb3HUKHAMNM Npy TPaAHCMOPT, HENPaBUIHO CbXPaHEHUE Y MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeoTopM3MpaHa CepBK3Ha HaMeca B HeyMblHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPEeAM, KOWTO ca MpWYMHEHW B CREeACTBME Ha HenmpaBunHa ynoTtpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnroartaums) Ha MallvMHaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa Unm Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha W3MNON3BaHETO Ha MalunHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npou3soauTens (BNaXHOCT, TeMrnepaTtypa, BEHTUNauums, HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NOBPEAM, NPUYMHEHM OT NonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MallMHaTa;

- NOBpPeAM, NPUYMHEHN B CneacTBue Ha HebpexHo GopaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- NOBPEAM NpUYMHEHN oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH UnTbp UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUIHO CbOTHOLLEHNE Ha GEH3MH/ABYTAKTOBO Macno, BoAeLLo Ao GriokupaHe Ha ABuratens

- NoBpeAa B CNeACTBUE HENPAaBUITHO NMOCTABEH UMM HE3ATOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTus (mpedaBkaTa), MpUYMHEHa OT HeQoCTaTbyHO A0OPO cMmasBaHe (C rpec) Ha
cbLiaTa Unn MexaHuyeH yaap no 3agsuxeallyara oc.

- noBpefa Ha poTop WNW CTaTop, u3passiBalla ce B CrenBaHe Mexay TAX, CNeAcTBMe Ha cTonsBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIMKUTENHO NPETOBapBaHe;



- NoBpefa Ha poTop UK CTaTop NPUYMHEHa OT NpeToBapBaHe UKW HapyLleHa BeHTUnauus, n3passsalla ce
B MPOMSIHA Ha LBETa Ha KomnekTopa Uim HamoTK1Te;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pesyntar oT npego3vpaHe Ha KoNM4YecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- IMNca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unv HesartodeHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropmBHa cucTema;

- NMNCBAT 3alUUTHU ANCKOBE, OMOPHM NIIOTOBE UMW APYT KOMMOHEHTH KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPyKUMaTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBunHa ekcnroaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabIkaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIUEHTa;

- noBpefara e npuyvHeHa OT NpeToBapBaHe UMW NuMca Ha BEHTUNauusi, HEAOCTAaTbYHO UNWU HENPaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLMTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- UI3HOCBaHe 1nu 6rokvpaHn narepun Nopaau nNpetToBapsaHe, NpoabmkuTenHa paborta vnu npax;

- pa3buTo NarepHo rHes3no ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO WK pe3boBO CbeANHEHNE;

- NOBpeAa B €N.KMKY UK ENEKTPOHHO YNpaBneHue NpuyYmMHeHa oT npax UM cyynBaHe;

- noBpefeHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOpPSBALLMA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha Heobun4aiiHa xnabuHa mexay 6yTano v UMNMHOBLP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIMKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6ytano u ULMNMHOBLP B pe3ynTaTt Ha npeTtoBapsaHe, NpoAbxuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LEHTPOBEXHO KOneno v crnupadka (NpoMeHeH LBST) — ObMKu ce Ha paboTta ¢ GnokupaHa
cnmpaJka;

- CNyKBaHWUS MO Kopryca, MPUYNMHEHN OT HeMpaBuIleH MOHTaX Ha CBbP3BaLLUM TPbOW, UTUHIN 1 NOAOOHM;

- IMNca Ha KOMMOHEHTW KOMTO Ca YacCT OT KOHCTPYKUMsiTa Ha WHCTPYMEHTa U ca npedHa3HayeHu 3a
ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHaTa My 1 npaBuIiHa ekcnnoatauus;

- Ha BCMYKM BoaHu nomnu (6e3 nmotonsemuTe) M xmapodopu TpsibBa Aa Obae MOHTMpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogswms otsop. lNpu xugpodopuTe NepuoanyHo ce NpoBepsiBa HaNAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeiHep(HansraHeTo TpsibBa fa 6bAe B rpaHuuuTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xugpodopute Raider ¢ mexaHn4eH npecocTaT He U3knioYBaT aBTOMaTUYHO NpuW nunca Ha
Boga!

- noBpefa npu4nHeHa ot pabora ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KosiTo ce n3passsa B fAedopmMaLys Ha yNmbTHEHMsATa
1 KOMMOHEHTUTE Ha NMoMneHaTa 4acT.

- NOBPEAU NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe N NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha NpUeTV B CepBU3a MaLUMHU € B PaMK/UTe Ha enH MeceLl.
CepBu3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MalUWHW, He MOTbPCEHW OT COBCTBEHUUMTE UM eaunH Mecel, crnep
3aKOHHMS CPOK 3@ PEMOHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsiaHy yCTporcTBa, koaTo “EBpomactep Mimnopt-Ekcnopt” OO paBa
3a TepuTopusATa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneaga:

- 18 Mmeceua 3a 6aTepusATa 1 3apAQHOTO YyCcTponcTBO oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;
- 12 meceua 3a 6aTepusiTa U 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHKAT CPOK 3arnoyBa Aa Tede OT JaTtata Ha 3akyrnyBaHe. [apaHuusiTa NokpyvBa BCUYKU OEdEKTU,
Bb3HWKHANM Npv NpaBuiHoO nonseaHe Ha Gatepusita n 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBpa3HO MHCTPYKUMATa 3a
ynotpeba. “EBpomactep NmnopT-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, npuioxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycrnoBusi, upe3 Ge3nnaTtHo OoTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTy Ha NpomyKTa, 3a KOUMTO B PaMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI
CPOK MOXe [ia ce JoKaxe, 4ye ce AbmkaT Ha AedekT B maTepuana unv npyv npousBoACcTBOTO. TbproeckaTta
rapaHuusi e BanuaHa npu nNpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MalluvHaTta, NombiHeHa NpaBuHo B
MOMEHTa Ha 3aKkynyBaHe Ha NpoaykTa u duckaneH kacoB 60H unu dakTypa. [apaHuvoHHaTa kapTa TpsibBa
[a cbabpXa MOZEen U CepveH HOMEep Ha akymynaTopHaTa malluvHa, OKOMMMeKkToBaHa ¢ 6atepus u 3apsaHo
YCTPOMCTBO, UMe, MOAMWUC W MeyaT Ha TbproBeua npoaan KoMnniekTa akyMynaTopeH eneKTPOUHCTPYMEHT,
MoAnuC OT CTpaHa Ha KMWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUVMOHHUTE YCMOBUs 1 AaTaTa Ha nokyrnkara.
[apaHumsiTa He nokpmBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKpPUTUNE Ha GaTepusita 1 3apsaHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAN Bb3HUKHANM Npy TPaHCMOPT, MEXaHWYHM NOBPEAM /Ha KOpMyca U BCUYKU BbHLIHU ENeMeHTU Ha
baTtepusATa 1 3apsAHOTO, BKMIOYUTENHO AEKOpPaTWBHW/, NPU OPYry BbHLUHW Bb3AEWCTBUS U NPUPOLHU
6eACTBUSA KaTO NOXapW, HABOAHEHWS, 3eMETPECEHUS];

- AedeKkTn OT aMopTU3auums, HOpManHo U3HOCBaHe 1 n3xabsiBaHe; MapaHumsTa 3a batepuaTa n 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO OTnaja B criyyaute Ha:

- HECHOTBETCTBALL, (UMW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP HA KOMMIIEKTA aKyMyrnaToOpeH ENEKTPOUHCTPYMEHT C
TO3U NOMBbIHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapylleHVe Ha LenocTTa, U3TpUBaHe UMM Nnnca Ha eTuKeTa Ha npou3BoavTenst Bbpxy GaTtepusita u
3apsSAHOTO YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cryy4an Ha MNOBPEeAM, MpUYMHEHU OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauus), usnyckade, yaap, 3anvmBaHe C TEYHOCTU, HeOpexHo GopaBeHe, U B criydau, Ye BCUYKM
KneTku B 6atepusaTa ca U3TOLLEHMN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopUrMHasrHU 3apsiaHU YCTPOWCTBA, 3axpaHBaluMsaT kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIDKaBaH MW NOAMEHSIH OT KINIMEHTa, UMW APYrv BbHLUHM Bb34ENCTBUSI B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBaHUATA
Ha nNpou3BoaMTens;



- KOraTo e NpaBeH OMUT 33 PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoANMDVKaLMS OT NOTPEBUTENS NN NPOMEHMN OT
HeynbIIHOMOLLEHW nnua unu prpmu;

- Npu n3nonaeaHe Ha 6aTepusaTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO HE MO NpeaHasHavYeHue;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha U3MOMN3BaHETO U CbXpaHEHWEeTo Ha GaTepusita w/vnu 3apsiAHOTO
B [pyra cpefja OCBEH MpernopbyaHaTta OT MpPOW3BOAMUTENS (BMaXKHOCT, Temnepatypa, BeHTunauus,
HanpexeHwve, 3anpaLieHocT 1 ap.);

- NpY TOKOBM yAapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, NOXapW, APYTY BbHLIHY Bb3AECTBUS;

- npu pabota C HecTaHOapTHa 3axpaHBalla Mpexa W C APYrv HEMoaXOAsM WU HecTaHAapTHW

YCTPOWCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTVPaHE Ha NpueTu B cepBr3a batepun 1 3apsaHN yCTPOWCTBA € B paMKUTe Ha 3aKOHHUS
CPOK 3@ PEMOHT- €[IMH MEeCeLl, CINef} KOUTO CEPBU3NTE HE HOCSIT OTTOBOPHOCT B CIy4ai, e He ca NOTbPCEHM.
3akoHoBaTa rapaHLys € CbrnacHo uancksaHnsTa Ha 33 1 3akoH 3a npesocTaBsiHe Ha LMdPOBO ChabpxaHue 1 Liudposm
yenyri v 3a npopaxba Ha cTokw. [Mpn HeCLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTPEBUTENST Ma NPaBHN CPEACTBA 3a 3aLuTa CpeLLy
npopaBaya, KOUTo He ca CBbP3aHN C PasXoAn 3a Hero, kaTo ThproBeckata rapaHLms He 3acsira Tean cpeAcTea 3a 3alluTa
Ha noTpebuTens;

HesaBucumo oT Tbprosekata rapaHLms npoaBaybT OTroBaps 3a nuncata Ha CbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata croka
C JoroBopa 3a npofaxba CbrnacHo rapaHumsita no un. 33 — 38 (3akoH 3a npefocTaBsHe Ha LMPOBO ChabpKaHue 1
LchpoBM ycryrvt 1 3a npoaaxba Ha CToku).

Yn. 33. (1) KoraTo CTOKUTE He OTrOBapAT Ha MHAVBMAYANHUTE U3NCKBAHISA 3@ CbOTBETCTBME C JOrOBOPA, Ha 00EKTMBHUTE
W31CKBAHWS 33 CbOTBETCTBIE 1 HA M3NCKBAHWSTA 3@ MOHTVPAHE UIW MHCTANMPaHe Ha CTOKUTE, NOTpebuTensT Mma npaso:

1. Aa NpeasBN peknamaLys, kaTo noucka OT NpoAaBava fja npusefae cTokata B CbOTBETCTBME;

2. [ja nony4y NponopLMOHanHo HamanseaHe Ha LieHara;

3. [ia passany [orosopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, T. 1 noTpebutensT Moxe fa n3bepe Mexay PEMOHT N 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH ako ToBa
Ce OKaxe HEBB3MOXHO M b1 J0BENO A0 HEMPONOPLMOHANHO rofleM Pasxoau 3a npoAasaya, kaTo ce B3emat npeasus
BCUYKI 0BCTOATENCTBA KbM KOHKPETHMS CIyyail, BKIIOYUTENHO:

1. CTOHOCTTA, KOSTO BM MMarna CTokaTa, ako HAMalLLe N1nca Ha CbOTBETCTBIE;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HeCbOTBETCTBMETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Aa Gb/le NpefocTaBeHo [ApYroTo CPELCTBO 3a 3aluuTa Ha noTpebutens 6e3 3HauuTenHo Heyno6eTBO
3a notpebutens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaxe fa NpuBene CTokaTa B CbOTBETCTBME, ako PEMOHTBLT 1 3aMAHaTa Ca HEBB3MOXHI Ui
ako 6vxa [OBENM A0 HEMpOMOPLVOHAHO FOMEMM PasXoau 3a Hero, kaTo ce B3emaT Mpeasuy BCuuki 06CTOSTENCTBa,
BKIMIOYMTENHO Tean no an. 2, 1. 11 2.

(4) NoTpebuTensT UMa NpaBo Ha NPOMOPLIMOHANHO HaMansiBaHe Ha LgHaTa Unu ia passanu oroBopa 3a npopax6a B cren-
HUTE cnyvau:

1. NpofjaBayLT He e M3BBPLLNN PEMOHT UMM 3aMsiHa Ha CTOKaTa CbrnacHo 4n. 34, an. 1 1 2 unu, Korato e NpUnoXumo, He e
M3BBPLUMM PEMOHT UMK 3aMsHa Cbrnacko yn. 34, an. 3 v an. 4 unu NpoaaBaybT e OTkasan Aa NpuBeae CTokara B CbOTBET-
CTBYE CbIMacko an. 3;
2.1051BY Ce HECBOTBETCTBYE BbNPEKV NPEANPUETUTE OT NpofjaBaya EiCTBIS 3a NPUBEXAAHe HA CTOKaTa B CbOTBETCTBYE;
npy HECBOTBETCTBIE Ha CTOKW C AbAroTpaliHa ynotpeda v Ha CTOKM, Chabpkally LMdpoBIM ENeMeHTH, NpofaBaybT uMa
npaBo Aia HanpaB BTOPW ONWT 3a NPUBEX/AHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBYUE B PaMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHLysTa no un. 31;

3. HECBOTBETCTBMETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa He3abaBHO HamansBaHe Ha LieHaTa Unu passansHe Ha Aoro-
BOpa 3a npogaxba, unu

4. npofaBaybT € 3asBun UK oT 0BCTOATENCTBATA € ACHO, Ye NPoAaBaYbT HAMa Aa NpUBEAE CToKaTa B CbOTBETCTBME B
pasymeH Cpok Ui 6e3 3HaunTenHo HeyaobCcTBO 3a NoTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HsiMa NpaBo fa pa3sanu [LOroBopa, ako HeChOTBETCTBUETO & HE3HAUUTENHO. TeXeCTTa Ha [Joka3BaHe
3a TOBa [jany HECbOTBETCTBUETO € HE3HAUUTENHO Ce HOCK OT MpofaBaYa.

(6) MoTpebuTensaT MMa NpaBo f4a OTKaXe NNaLlaHeTo Ha OCTaBalla YacT OT LieHaTa UMM Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo Npo-
[AaBaYybT HE U3MbITHI CBOUTE 3abIIKEHNS 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBIE.

Un. 34. (1) PeMOHTBT nnu 3amsHaTa Ha CTOKUTe Ce U3BbpLUBa 6e3nnaTHO B paMKuTe Ha PadyMeH CPOK, CYUTaHO OT yBEAO-

MSIBAHETO Ha npofasaya oT noTpebutens 3a HeCbOTBETCTBMETO U 6e3 3HaUMTENHO HeyAOBCTBO 3a NOTpebuTens, kaTo ce
B3eMaT NpefiBIA eCTECTBOTO Ha CTOKUTE U LieNnTa, 3a KosTo ca bunum Heobxoaumu Ha noTpebuTtens.

(2) 3a cTOKN, pa3nUyHKM OT CTOKMTE, ChABPKALLY LMGPOBU ENEMEHTI, PEMOHTBT UM 3aMAHaTa Ha CTOKUTE Ce 13BbpLUBA
6e3nnatHo B pamkuTe Ha eAVH MEeCceLl, CYNTaHO OT YBEJOMSBAHETO Ha MpoAaBaya oT NoTpedbuTens 3a HeCLOTBETCTBUETO
1 Be3 3HaunTeNHoO HeynobCTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emMaT NpefBIA, ECTECTBOTO Ha CTOKUTE 1 LieNnTa, 3a KOATO ca
61nm HeobxoanMKM Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HeCcbOTBETCTBMETO Ce OTCTPaHSIBA YPE3 PEMOHT UMK 3aMsAHa Ha CTOKUTE, NOTPeBUTENAT NpeaocTaBs CTokUTE
Ha pasnomnoxeHue Ha npoaasava. MNpy 3amMsHa Ha CTOKUTE NPoAaBaYybT B3eMa 3aMeHeHUTe CTokV 06paTHO OT noTpebutens
3a CBOS CMETKa.

(4) KoraTo 13BbPLLBAHETO HA PEMOHT W3MCKBA EMOHTUPAHETO Ha CTOKWTE, KOUTO ca Bunn MHCTanupaHu cbobpasHo
TAXHOTO €CTECTBO U LieN, NPeaun Aa Ce NosBM HECHOTBETCTBUETO, UMW KOraTo Tesn CTokv Tpsbea Aa ObaaT 3ameHeHw,
3ab/IKEHNETO Ha NPoAaBaya fja PEMOHTUPA UNK [ia 3aMeHu CTOKUTE BKIHOYBA AEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO He
CbOTBETCTBAT, W MHCTANMPAHETO Ha 3aMEeCTBALLMTE CTOKW MNW Ha PEMOHTUPAHNUTE CTOKM, UMK NOEMaHe Ha pasxoanTe 3a
[EMOHTVMPaHE W MHCTanupaHe Ha CTOKuTe.

(5) MoTpebuTtensT He Abmky 3annallaHe 3a obuyaitHata ynoTpeba Ha 3aMeHeHUTe CTOKM 3a BPEMETO Npeau TsxHaTa
3amsHa.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢éene masine!
Popravka kvara priznatog sa naSe strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:
- ishabanu boju elektroaparata
- delovi i potrodni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.
- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, nozZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.
- elktricni osiguraci i sijalice
- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za do-
datke za seCenje, gumene ploce, ucvrséivadi, lenjiri, kabal i uticnica.
- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterec¢enja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije dosao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantle comerciala: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
X la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
¢ 7 gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
° catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
R *Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.
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Do it wise, not twice!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpérétorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fatd de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanfuri, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. Tn perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaskter www.euromasterbg.com
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE [Proj

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, lIfov, Tel:021.3510106
+ BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

» ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,Bl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

» DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

* ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie Ipiese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI S$I AM LUAT LA CUNO§TINTA. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completérile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiazéd de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completérile ulterioare republicate

si a codului civil.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en pred-
stavnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.
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Distributer in prodajalec za slovenijo: Topmaster d.o.o.

SERVISER: Topmaster d.o.o.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta
garancija se izda samo za stranke, ki so orodje plaéila. V primeru tezav, ki jih povzroc¢a
proizvodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil brezplaéno menjavo
delov za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in
bremenijo stranko. Izklju€eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana,
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.

WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (for companies) - 12 months.

User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!

Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.

Warranty does not cover:

- Wear of colored coating of tools;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;

- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;

- Fusible fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;

- Cord and plug;

- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:

- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;

- The label is removed or completely missing one;

- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;

- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;

- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;

- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;

- Broken bearing collar;

- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken spline or bolting;

- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;

- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;

The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.

Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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EnekTpnyHnTe anapatv “Pajaoep” ce onsajHMpaHu U Npov3BeAeHU BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTW 1 CTaHAAPAM BO COMMAcHOCT co cuTe baparba 3a 6e36eqHOCT LWTO Ce NpUMeEHyBaar.

CoppxuHaTa 1 ondaT Ha rapaHuujarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXW O AATYMOT Ha KynyBak-e Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4oT/Kop1CHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaso Ha GecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHVOT NepUoA, AOKOMKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUIHO MOMOJTHETN CO
NoTNMC 1 Neyat o CTpaHa Ha NpoAaBaYvoT Koj ro NpoJan ypeaoT, NOTMLUNMLWAH O CTPaHa Ha KyrnyBayoT
KOj MOTBPAYBa [eKa e 3ano3HaeH Co yCroBMTE Ha rapaHumjata 1 co duckanHa cMeTka unu akTypa koja ro noTepaysa
[aTyMOT Ha KyrnyBah€e Ha efleKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6ugaT NnpMMeHn camo Jo6PO NCHNCTEHN MaLLMHNK!

MonpaBkaTta Ha AedekTn NpU3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK ce U3BeadyBa Ha CrieaHUOT
Ha4uH: No Haw 13bop rv nonpaeame aedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo Un rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U JOKOIKY HEe € MOXHO CepBucHpatse.

Ypeport Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTa U NPONMCMTE NPOMULLIAHUN BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHMOT ypea HEONXOAHO € KynyBaYvoT npep Aa 3arnovyHe Co KOpUCTEHE
Ha ype[oT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Ja ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v aa ro KOpUCTU ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBedeHO BO YNaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
YNCTEH-E U a1EKBATHO OAPXKYyBaHbe.

[apaHuvjaTa He ondhaka:

- Nybene Ha bojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha abete npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKMUn, BOAMYK, Barbaun, ponku, NOAMOLLKA, MOrOHCKN pEMEHHU, (*)J'IeKCI/IGI/IJ'IHO Bpartuno,

narepwv, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema n matepujanu kako WwTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, kyTun, fogaToum 3a HanojyBare, Byprum, AWCKOBM 3a
ceyetrbe, HOXKEBMW NMaHLM, LWUMUPTY, TPaHUYHULIM, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEeHn enekTpuYHN OCUrypyBaYn u 3altuTu

- MexaHun4kun owwTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YpeaoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3aLITUTA 3a CeYeHe, 'YMMUPaHW NoYKu, 3aTBapayv, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3emMjotpec u ci.

MoHunwTyBake Ha rapaHuvjaTa

[MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY nonpaskaTta (PeMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos e BO CreAHUBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBeieH BO rapaHumjata He oAroBapa co CepuckujoT 6poj Ha malumHara .

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha Npom3BoAoT e usbpuilaHa unu e ucyesHara.

- [loKorKy ApYro Nuue Koe He e OBMacTeHNOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaoT.

- [lokorky He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He Cneau rm MHCTPYKUuuTe
HaBe[eHU BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBaydoT Unu Apyro nuue.

- JedKToT e npeausBuKkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwrTeTyBaka npeanasukaHy of paboTta co A4OTpajaHu (UMK NOLLO NOCTaBEeHU) eNEMEHTH 3a Cevetbe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UM CTaTOPOT HacTaHane kako nocreauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
NPeAn3BMKaHO o MPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakata Ha POTOPOT UM CTAaTOPOT Pe3yNTaT Ha NpPeonToBapyBake UM OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUMaumja Koja ce MaHudectTupa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH-€ Ha KONEKTOPOT UM HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3aluTUTHUTE AMCKOBU, UNW APYrv AEnOBW KOWU ce [en of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Ja ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTY NPaBuITHO.

- EnektpuyHnot kaben Ha MalumHaTta e NpofAomKeH WMy 3aMeHN of CTpaHa Ha KOPUCHWMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBame, Mnolla BeHTUNauuja u of HEAOBOMHO NOAMAaYKyBake Ha NOABWXHUTE
nenosu

- OWTeTEHN Narepu Nopaaun NpeonToBapysake Unu AonrotpajHa padota.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepu of, cTpaHa Ha brokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CkpLueH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUMYLLECTO NexXuLLTe

- OLLITeTyBaH:a BO eneKkTpuKaTa 3a Kny4oT Kako pe3ynTtaT Ha npalinHa unn Kpliese

- OwTeTyBake Ha pedykumoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of, MEXaHW3aMoT 3a 3akIyvyBatbe

- MNojaBa Ha HeBooGWYaeHa nabaBocT Nomery KNUMOT ¥ UMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBarbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawimHa

- 3aTerHatocT nomery KnunoT W LUNMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBame NpekymepHa ynotpeba
1N npatuvHa

- OWTETEHO LEHTPANHOTO TPKamno 1 koyHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneguua Ha paboTa co
6rnokupaHa ko4YHuua

KpajHunoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NpuMeHa Bo cepBuUcoT e 45 aeHa.

OBNacTeHNOT CEPBUC HE CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara [OKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nornpaska Ha maluvHaral
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E¢oucia »RAIDER” é€xel oxedla0Tel Kal KATAOKEUAOTE oUPPWVA Pe TN AnpokpaTia Tng BouAyapiag aToug
KOVOVIOUOUG KaI Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WON PE OAES TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TTEdI0 EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG €yyUnang

Eyyonon
H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpnoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv utrnpeoia emdIOPOwang ac@aAiopévog TTepIddou £yyunong, €pdoov n KApTa
€yyunong oUPTTANPWOEr CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPOPR KOl O@payida avTiTpéowTro, TIWANCE Tn povdada, n oTroia
uTTEYPA®Pn aTTé ToV TTEAGTN OTI €XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyUnaong Kal OpoAOYIKH TAUEIOKA pnxavr ammédeign f
TIMOAGYIO avaypA@ETAl N NUEPOMNVIa TNG ayoPdS.
Emokeur| kal ETioTpo@ég yivovtal dekTég pévo kabapidovtal pnxavég!
Kartdpynon avayvwpigetal atmé eAGTTwpa yyunon Pag, €Xel wg £EAG: KaTd TNV Kpion pag, eipacTe eEAeUBEPOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWVY OPYAVO i va avTIKOTaoTaBouv Pe vé, OTIWG N yyUnon dev avavewveTal.
O1 ouoKeuég TIPETTEN va XpNoIpoTTolodvTal pévo KatdAAnAa Kal cUpgwva Pe TiG odnyieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aing Aeiroupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWV Va €ival £GOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yia TN
XPNoN Twv KaVOVWY GoPAAEING IGXUG Tou epyaAgiou, 6Tav aoxoAoUvTal e auTd Kal KUPIWG 0 OKOTTOG TNG. H povdada
aTaiTei TEPIOBIKOG KABAPITPOG KAl N CWAOTH CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTTTEL
- Na @opdTe XpwHATOG TWV £PYaAEiwV
- AVTOAAGKTIKG Kal avoAwaoIya, Ta OTroia UTTOKEIVTAl € @BOPd TToU TTPOKAAEiTal atrd Tn Xprion, OTwg: Aitrn, Addia,
VvEAQ, odnyoi, 0300TPWTAPEG, Ta PAEIAGPIA, Of KIVATAPION INGVTEG, EUKAUTITO dgova oUpua, POUAENAY, OPpayideg,
OTOVI PE £Vva OQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudp Kkal avaAwalpa OTwg: AaBég, Tn pUTN, PTTOTOPIEG, TTEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, OioKOl KOTTAG,
opiAn paxaipia, aAucideg, yuaAdxapto, oTdaelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia va
TPOXWV KAAWBIO TO id10 KAAWBIO YIa UNXAVEG KOUPEUATOG YKALOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KAl AAUTTEG
- MnxavikA BAGBN o1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWYV TWV SIAKOCHNTIKWY
- Aopdeieg paT ao@aAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn {nuia og TTPAgelg TTou TTPOKARBNKAV OTTd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUMUPEG TTUPKAYIEG,, OEITHOT
K.ATT.
Améoupaon atrd Tnv eyydnon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTAPOXHA UTTNPECIWY £yyUNONG, OE TTEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AouVeTTAG (1 KEVO) Tov augovta apiBud Tou apBpou autou e pia CUPTTANPWEEVN KApTa £yylnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei 1o orjpa A evieAWg AeiTTel éva
- NpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnv TTapdvoun KAaTtaokivwan Baong utmnpeaia
- Znpi€g TTou TTPOKAABNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd Tov TIEAATN i O€ TpiTOUg
- Znuia TTou TTpoKaAEgiTal AOyw TNG aTTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG
- BAABn oto atpogeio fj aTdrn, TToU amoTeAEiTal amd 10 SE0IYO PETAEU TOUG, AOyw TNG THENG Twv POvVWaONng TTou
TIPOKAAOUVTQI ATTO TN CUVEXOMEVN UTTEPYOPTWON
- BAGBNn oT1o oTpo@eio A aTATN TTOU TTPpOoKaAOUVTal aTTO UTTEPPOPTWAN A SlaTapaxr agpIoPoU, EKQPAgeTal oTnv aAAayn
TOU GUAAEKTN 1 TTEPIENIEEIG
- Aev UTTAPYEl TTIPOCTATEUTIKG OioKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV PEPOG TNG OOPAG TOou
HEOOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EaTPANiTEl TNV AOQAAr Kal owaTH AEIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA QVTIKATAGTAOEI aTTd TOV TTEAETN
- ZnuIEG TTou TTPOKARBNKav atmd utrep@OpTWwaon 1 N €AAEIYn agPIOPOU KAl QVETTAPKN AITTAVON TwV KIVOUPEVWVY
eCapTnudTwy
- PouAepdv @Bopa A ptrAokapioTei Adyw utrep@OpTWONG, Guvexr Acitoupyia i o okévn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpatoTedo WAIG PTTAOKAPEI f} OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBioon TNG akepaIGTNTOG TWV SOVTILV TWV OAIEUTIKWY EPYOAEiwV (OTTaopéVa, Oapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.Lklyuch Mapd&Aeipn 1) nAektpovikd ocuoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd T okévn A pAgn
- Broken KiBwTIO TaXUTATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIDAPIG PnXavIopo
- H eppdvion a@uoikn amméaTaon PeTagl eyBOAou Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia | o€ OKOVN
- Z00@Ign peTagy epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWAONG, CUVEXN AEITOUpYia ) O€ OKOVN
- KateoTpappéva uyoKevTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI TNV EPYATIa KATA TO SECTUEUPEVO
Ppévo
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpitnke To NAEKTPIKG UTTNPECia eival péoa o€ éva prva.
EpyaoTipia Sev eival utrelBuvol yia Ta epyaleia, aditnta aTrd TOUG ISIOKTATEG TOUG £€va PAVO PETA TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emmiokeun!
AvegdptnTa ammd TNV EUTTOPIKA €yyunon, o TWANTAG eival uTreUBUVOG yia TNV EAAEIYn CUPPOPPWONG TwV
KATaVaAWTIKWVY ayabwv Pe Tn ouppaon yia TNV TTWANGn oTo TTAaiolo Tng XEX.



=1 -JRAIDER}¥
[

" Y Y 7 Y X/ " Y 7 7 Y " Y 7 7 Y " " Y Y Y
IR IR IR IR R R R R R ORI O O O O O TR O O O DI
O O O o ) O O O O O ) O O O O ) O O O O O

7 7 Y 7 <
IR IR TR IR S
N O o o O

<
N

NEPIOAQY..

<
B> B,

< 7 Y Y
KL S
O o o o

o

&
B B, B, 4

O

< 7 7 7 Y
IR I <
N O o O

o

Y
B B, B,

O

Y
o

MONTEAO ..

KAPTA EMMYHZHZ

A'Y=QN APIOMOZ

AIEYOYNZH ....

(Tio Aemrouépeleg, deite Tovg GPovg €yyonons)

ONOMATEIMQNYMO / ETAIPIA ........

ZTOIXEIA ATOPAZTH

(Zvurlnpaverar aro tov vraAinio)

AIEYOYNZH ....

ONOMATEIMQNYMO / ETAIPIA ........

(Zourlnpaverar amo tov vrarinio)

ZTOIXEIA T'IA TON NQAHTH

(Zourmlnpdveror and Tov vEAInL0)

HMEPOMHNIA / EKT'YNQZH

(Zoumlnpaveror arwd tov vraAinlo)

YMNHPEZ'IA NPQTOKOAAOY

7 Y
IR I <
O O

\V Yio0émon Huéﬁgginvm Ieptypoer| TOL ELATTOUOTO! Hugpormvia Ynroypoopn
R | mpotokdrov oS prypaen HOTOS Sfifaong vpuen
2 ™G omdaong
&
K
2
&
K

7 Y
IR I <
O o

<>
N

<
I I

o

<>
Q0
<>

5 S DI D D G D DI D D S DI D D SR D

< 7 7 7 < < 7 7 7 7 <
TR O O O O ORI O O O O
N O O O O N O O O O o

<

B>
O

7
O

< < 7 7 7
B LB, B, LB, LB, A
O N O O O

< 7 7 7
IR I <
N O O O

<
B B,

o

7 7 7
SR DI
O O O

<
N

<
B B> Y
N

> S%



EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( E fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



